Cuptor incorporabil

FBO-V659GCDRC-GMK/FBO-V659GCDRC-GVG

Clasa energetica: A

Volum: 69L
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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs FRAM !

1. INTRODUCERE

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI

=»  Cuptor incorporabil
n =  Manual de utilizare

=»  Certificat de garantie

3. MASURI DE PRECAUTIE

1. Instructiuni privind siguranta

o Cititi cu atentie toate instructiunile inainte de a folosi aparatul si pastrati-le intr-un loc convenabil, pentru
a fi consultate atunci cand este necesar.

¢ Acest manual a fost intocmit pentru mai multe modele, prin urmare este posibil ca aparatul dvs. sa nu
aiba unele dintre caracteristicile descrise in acesta. Din acest motiv, este important sa acordati o atentie
speciala oricaror cifre in timp ce cititi manualul de operare.

1.1 Avertismente generale privind siguranta

senzoriale sau mentale reduse sau lipsite de experientd daca sunt supravegheate sau au fost instruite cu
privire la utilizarea in siguranta a aparatului si inteleg pericolele implicate.

Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Lucrarile de curatare si intretinere de utilizare nu trebuie sa fie
efectuare de copii fara supraveghere.
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Avertisment: Produsul si componentele sale accesibile devin fierbinti in timpul utilizarii. Trebuie sa fiti
atenti, pentru a evita atingerea elementelor de incalzire. Tineti copiii cu varsta sub 8 ani la distanta, cu
exceptia cazului in care sunt supravegheati in mod continuu.

ATENTIE: Procesul de preparare trebuie sa fie supravegheat. Un proces scurt de preparare trebuie sa fie
supravegheat in permanenta.

Avertisment: Pericol de incendiu: Nu depozitati articole pe suprafetele de gatire.

Avertisment: Daca suprafata este crapata, opriti aparatul, pentru a evita posibilitatea de soc electric.

e Tntimpul utilizdrii, aparatul va deveni fierbinte. Trebuie s3 fiti atenti pentru a evita atingerea
elementelor de incalzire din interiorul cuptorului.

* Manerele pot deveni fierbinti dupa o perioada scurta de timp in timpul utilizarii.

e Nu utilizati agenti abrazivi duri de curatare sau de degresare pentru curatarea
suprafetelor.cuptorului. Acestia pot zgaria suprafetele, ceea ce poate conduce la spargerea
geamului usii sau la deteriorarea suprafetelor.

e Nu utilizati aparate de curatat pe baza de abur pentru curatarea aparatului.

Avertisment: Pentru a evita posibilitatea de electrocutare, asigurati-va ca aparatul este oprit inainte de a
inlocui lampa.

ATENTIE: Componentele accesibile pot fi fierbinti atunci cand gatiti sau cand preparati la gratar. Tineti copiii
mici departe de aparat atunci cand acesta este in uz.

e Aparatul dvs. este produs in conformitate cu toate standardele si reglementarile locale si
internationale aplicabile.

e Lucrarile de intretinere si de reparatii trebuie efectuate numai de tehnicienii autorizati de service.

e Lucrdrile de instalare si de reparatii care sunt efectuate de tehnicienii neautorizati pot fi
periculoase. Nu alterati si nu modificati specificatiile aparatului in niciun fel. Elementele
necorespunzatoare de protectie a plitei pot cauza accidente.

¢ Tnainte de conectarea aparatului, asigurati-vd ca sunt compatibile conditiile de distributie locale
(natura gazului si presiunea gazului sau tensiunea si frecventa electricitatii) si specificatiile
aparatului. Conditiile de reglare pentru acest aparat sunt prezentate pe eticheta.

ATENTIE: Acest produs este conceput numai pentru gatirea alimentelor si este destinat numai pentru uz
casnic Tn interior. Acesta nu trebuie utilizat in niciun alt scop sau in nicio alta aplicatie, cum ar fi utilizare ne-
casnica sau intr-un mediu comercial sau pentru incalzirea unei incaperi.

e Nu utilizati manerele usii cuptorului pentru a ridica sau pentru a deplasa aparatul.

o Au fost luate toate masurile posibile pentru a va asigura siguranta. Deoarece geamul se poate
sparge, trebuie sa fiti atent in timpul curatarii, pentru a evita zgarierea. Evitati lovirea sau ciocnirea
geamului cu accesoriile.

e Asigurati-va ca pentru aparat, cablul de alimentare nu este prins sau deteriorat in timpul instalarii.
in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de producitor, de
agentul sau de service sau de persoane calificate asemanator, pentru a preveni un pericol.

e Nu lasati copiii sa se urce pe usa cuptorului sau sa stea pe aceasta in timp ce este deschisa.

1.2 Avertismente de instalare

e Nu utilizati aragazul Tnainte ca acesta sa fie instalat complet.

e Aparatul trebuie sa fie instalat de un tehnician autorizat. Producatorul nu este responsabil pentru
nicio deteriorare care ar putea fi cauzata de asezarea si de instalarea incorecte de persoane
neautorizate.
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e n momentul in care despachetati aparatul, asigurati-vd ci acesta nu a fost deteriorat in timpul
transportului. Tn cazul unui defect, nu utilizati aparatul si contactati imediat agentul calificat de
service.Materialele folosite pentru ambalare (nailon, capse, polistiren etc.) pot fi daunatoare
pentru copii si trebuie colectate si indepartate imediat.

e Protejati produsul, nu il expuneti la soare, la ploaie, la zapada, la praf sau la umiditate excesiva.

e Materialele din jurul aragazului (adica dulapurile) trebuie sa poata rezista la o temperatura minima
de 100 °C.

e Produsul nu trebuie instalat dupa o usa decorativa, pentru a evita supraincalzirea.

1.3 In timpul utilizarii

e Atunci cand utilizati pentru prima data cuptorul, puteti simti un miros usor. Acest lucru este perfect
normal si este cauzat de materialele de izolare de pe elementele de incalzire. Va sugeram ca Tnhainte
de a utiliza cuptorul pentru prima data, sa-l lasati gol si sa-l setati la temperatura maxima timp de
45 de minute. Asigurati-va ca mediul in care este instalat produsul este bine ventilat.

e Aveti grija atunci cand deschideti usa cuptorului in timpul gatirii sau dupa aceea. Aburul fierbinte de
la cuptor poate provoca arsuri.

e Nu introduceti materiale inflamabile sau combustibile Tn aparat sau in apropierea acestuia atunci
cand acesta este in functiune.

¢ intotdeauna utilizati manusi pentru cuptor pentru a scoate si pentru a reaseza alimentele in cuptor.

e Nu captusiti niciodata cuptorul cu folie de aluminiu deoarece se poate produce supraincalzirea.

e Nu asezati vase sau tavi direct pe baza cuptorului in timpul gatitului. Baza se Tncalzeste puternic si
produsul se poate deteriora.

Nu lasati aparatul nesupravegheat atunci cand gatiti cu uleiuri solide sau lichide. Acestea se pot aprinde
in conditii de incalzire extrema. Nu turnati niciodata apa pe flacari cauzate de ulei, opriti in schimb
aparatul si acoperiti tigaia cu capacul sau sau cu o patura ignifuga.

e Daca produsul nu va fi folosit o perioada lunga de timp, opriti comutatorul principal de comanda.

e Asigurati-va ca butoanele de control ale produsului se afla intotdeauna in pozitia ,0” (stop) atunci
cand aparatul nu este in uz.

e Tavile se inclina atunci cand sunt trase in afara. Aveti grija sa nu varsati sau sa nu scapati alimentele
calde atunci cand le scoateti din cuptor.

e Nu asezati nimic pe usa cuptorului cand aceasta este deschisa. Acest lucru ar putea dezechilibra
cuptorul sau ar putea deteriora usa.

e Nu agatati prosoape, carpe de vase sau lavete de produs sau de manerele acestuia.

14 Tn timpul curatérii si intretinerii

e Asigurati-va ca aparatul dvs. este oprit de la retea Tnainte de a efectua orice operatiuni de curatare
sau de intretinere.

e Pentru curatarea panoului de control, nu scoateti butoanele de comanda.

e Pentru a mentine eficienta si siguranta aragazului, va recomandam sa utilizati intotdeauna piese de
schimb originale si sa contactati service-ul autorizat atunci cand este necesar.

Acest aparat a fost conceput pentru a fi utilizat numai pentru gatit la domiciliu. Orice alta utilizare (cum
ar fi incalzirea unei incaperi) este necorespunzatoare si periculoasa.
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4. PREZENTAREA PRODUSULUI

Panou de comanda

Maner usa cuptor

Usa cuptor

Cronometru

Buton de selectare a functiei cuptorului
Butonul termostatului cuptorului

oukwnNE

5. INSTALAREA APARATULUI

AVERTISMENT: Acest aparat trebuie instalat de o persoana autorizata de service sau de un tehnician
calificat, conform instructiunilor din acest ghid si in conformitate cu reglementarile locale actuale.

¢ Instalarea incorecta poate provoca vatamari si daune, pentru care producatorul nu isi asuma nicio
responsabilitate, iar garantia nu va fi valabila.

=
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* inainte de instalare, asigurati-va cd sunt compatibile conditiile de distributie locale (tensiunea si
pentru acest produs sunt prezentate pe eticheta.

» Legile, ordonantele, directivele si standardele Tn vigoare in tara de utilizare (reglementari de
sigurantd, reciclare corespunzatoare conform reglementarilor etc.) urmeaza sa fie respectate.

¢ Daca produsul contine ghidaje de raft detasabile (gratar tip sdrma) si manualul de utilizare include
retete precum iaurtul, gratarul tip sdrma trebuie indepartat si cuptorul trebuie sa fie utilizat Tn modul de
gatit definit. Informatiile despre indepartarea gratarului tip sdrma sunt incluse in sectiunea curatare si
intretinere

Instructiuni pentru persoana care instaleaza — Instructiuni generale

*Dupa eliminarea materialului de ambalare de pe aparat si de pe accesoriilor sale, asigurati-va ca
aparatul nu este deteriorat. Daca suspectati vreo deteriorare, nu-I utilizati si contactati imediat o persoana
autorizata de service sau un tehnician calificat.

eAsigurati-va cad nu exista niciun material inflamabil sau combustibil Tn imediata vecinatate, cum ar
fi perdele, ulei, lavete etc., care ar putea sa ia foc.

eBlatul de lucru si mobilierul care inconjoara aparatul trebuie sa fie fabricate din materiale
rezistente la temperaturi de peste 100°C.

eAparatul nu trebuie instalat langa masina de spalat vase, frigider, congelator, masina de spalat sau
uscator de rufe

Instalarea cuptorului

Aparatele sunt furnizate cu kituri de instalare si pot fi instalate pe un blat cu dimensiunile corespunzatoare.
Dimensiunile pentru instalarea plitei si cuptorului sunt date mai jos.

A (mm) 557 min./max. F (mm) 560/580
B (mm) 550 min. G (mm) 555

C (mm) 595 min. H/I (mm) 600/590
D (mm) 575 min. J/K (mm) 5/10

E (mm) 576

Instalarea sub blat
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Instalarea in
perete

suprafata de lemn a dulapului, strangeti suruburile.

Dupa efectuarea racordurilor electrice, introduceti cuptorul in dulap prin impingerea Tnhainte. Deschideti usa
cuptorului si introduceti 2 suruburi in gaurile amplasate pe cadrul cuptorului. Cand cadrul produsului atinge

reglementarilor locale curente.

(indicatd de asemenea pe placuta tehnica).

www.framelectrocasnice.ro

CONEXIUNE ELECTRICA SI SIGURANTA (daci este disponibil3)

Avertisment: Conexiunea electrica a acestui aparat trebuie sa fie efectuata de o persoana autorizata de
service sau de un electrician calificat, conform instructiunilor prezentate in acest ghid si conform

Avertisment: APARATUL TREBUIE SA FIE IMPAMANTAT.

«Inainte de a conecta aparatul la sursa de alimentare, trebuie s3 verificati tensiunea nominald a
aparatului (stantatad pe placuta tehnica a aparatului), pentru a corespunde tensiunii de alimentare
disponibile de la retea, iar cablajul electric al retelei trebuie sa poata face fata puterii nominale a aparatului

«in timpul instalarii, vd rugdm s3 v& asigurati ca sunt folosite cabluri izolate. O conectare incorect3
v-ar putea deteriora aparatul. Tn cazul in care cablul de alimentare de la retea este deteriorat si trebuie
inlocuit, acest lucru trebuie efectuat de o persoana calificata.

*Nu utilizati adaptoare, stechere multiple si/sau prelungitoare.
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eCablul de alimentare trebuie sa fie ferit de componentele fierbinti ale aparatului si nu trebuie sa
fie indoit sau comprimat. In caz contrar, cablul poate fi deteriorat, cauzand un scurt circuit.

eDaca aparatul nu este conectat la reteaua electrica cu un stecher, trebuie sa se utilizeze un
disjunctor bipolar (cu o distanta de contact de cel putin 3 mm), pentru a respecta reglementarile de
siguranta.

eAparatul este conceput pentru o sursa de alimentare de 220-240 V~. Daca alimentarea dvs. este
diferita, contactati personalul autorizat de service sau un electrician calificat.

eCablul de alimentare (HO5VV-F) trebuie sa fie suficient de lung pentru a fi conectat la aparat.

eComutatorul cu sigurante trebuie sa fie usor accesibil dupa ce aparatul a fost instalat.

eAsigurati-va ca toate conexiunile sunt stranse in mod adecvat.

eFixati cablul de alimentare in clema cablului si apoi inchideti capacul.

eRacordul casetei de borne este asezat pe caseta cu borne.

[ )

ﬁAlbastru
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A
=
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6. UTILIZAREA CUPTORULUI

Comenzile cuptorului

1. Butonul de selectare a functiei cuptorului

Tnvartiti butonul la simbolul corespunzitor functiei de gatire dorite. Pentru detalii ale functiilor diferite,
consultati ,Functiile Cuptorului®.

2. Butonul termostatului cuptorului

Dupa ce ati selectat functia de gatire, invartiti butonul pentru a seta temperatura doritd. Lumina
termostatului cuptorului se va aprinde ori de cate ori termostatul este in functiune pentru a incalzi cuptorul
sau a mentine temperatura.
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. Functiile cuptorului

Lampa de cuptor: Numai lumina din cuptor se va aprinde. Va rdmane aprinsa pe durata functiei de gatire.

Functia de decongelare: Luminile de avertizare ale cuptorului se vor aprinde si ventilatorul va incepe sa
functioneze. Pentru a folosi functia de decongelare, puneti alimentele congelate in cuptor, pe un raftin a
treia fanta de jos. Este recomandat sa puneti o tava sub alimentele de decongelat in care se poate acumula
apa din gheata topita. functie nu va gati sau coace alimentele, va ajuta doar la dezghetarea acestora.

%

Functia Turbo: Termostatul cuptorului si lampile de avertizare se vor aprinde si elementul inelar de incalzire
si ventilatorul vor Tncepe sa functioneze. Functia Turbo distribuie uniform caldura in cuptor, astfel incat
toate alimentele de pe toate rafturile sa fie gatite uniform. Se recomanda preincalzirea cuptorului timp de
aproximativ 10 minute.

®

Functia de gatire statica: Luminile termostatului si cele de avertizare se vor aprinde, iar elementele de
incalzire inferioare si superioare vor incepe sa functioneze. Functia de gatire statica emite caldura,
asigurand gatirea uniforma a alimentelor. Este ideald pentru a face produse de patiserie, prajituri, paste
gatite, lasagna si pizza. Se recomanda preincalzirea cuptorului timp de 10 minute si folosirea numai unuia
dintre rafturi pentru aceasta functie.

Functia ventilator: Termostatul cuptorului si lampile de avertizare ale cuptorului se vor aprinde si
elementul inferior si cel superior de incalzire si ventilatorul vor incepe sa functioneze. Aceasta functie este
buna pentru produsele de patiserie. Gatirea este efectuata de elementul inferior si cel superior de incalzire
din cuptor si de ventilatorul care asigura circulatia aerului, lucru care va permite o usoara prajire a
alimentelor. Se recomanda preincalzirea cuptorului timp de aproximativ 10 minute.
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Functia de pizza: Termostatul cuptorului si lampile de avertizare se vor aprinde, iar elementul inelar si
elementul inferior de incalzire si ventilatorul vor incepe sa functioneze. Aceasta functie este ideala pentru o
coacere egald intr-un timp scurt, cum ar fi pizza. In timp ce ventilatorul distribuie cldura, elementul
inferior de Tncalzire asigura coacerea alimentelor.

@

Functia grill/gratar: Luminile termostatului si cele ale cuptorului se vor aprinde, iar elementul de incilzire al
gratarului va incepe sa functioneze. Aceasta functie este utilizata pentru prajirea si rumenirea alimentelor
pe rafturile superioare ale cuptorului. Ungeti delicat gratarul metalic cu ulei, pentru a nu se lipi alimentele
si asezati-le pe centrul gratarului. Asezati intotdeauna o tava sub alimente, pentrua colecta picaturile de
ulei sau grasime. Se recomanda preincalzirea cuptorului timp de aproximativ 10 minute.

AVERTISMENT: La folosirea gratarului usa cuptorului trebuie inchisa, iar temperatura trebuie reglata la
190°C.

Functia de gratar mai rapid: Luminile termostatului si ale cuptorului se vor aprinde, elementul de gratar si
elementul superior de incalzire vor incepe sa functioneze. Aceasta functie se utilizeaza pentru prajirea mai
rapida a alimentelor cu o suprafata mai mare, cum este carnea. Folositi rafturile superioare ale cuptorului.
Ungeti delicat gratarul metalic cu ulei, pentru a nu se lipi alimentele si asezati-le pe centrul gratarului.
Asezati intotdeauna o tava sub alimente, pentru a colecta picaturile de ulei sau grasime. Se recomanda
preincalzirea cuptorului timp de aproximativ 10 minute.

AVERTISMENT: La folosirea gratarului usa cuptorului trebuie inchisa, iar temperatura trebuie reglata la
190°C.
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Functia de dublu gratar si de ventilator: Luminile termostatului si ale cuptorului se vor aprinde, iar gratarul,
elementul superior de incalzire si ventilatorul vor incepe sa functioneze. Functia este folosita pentru
prdjirea mai rapida a alimentelor mai consistente si pentru prajirea alimentelor cu o suprafata mai mare.
Atat elementul superior de incalzire cat si gratarul vor fi activate odata cu ventilatorul pentru a asigura o
gatire egala. Folositi rafturile superioare ale cuptorului. Ungeti delicat gratarul metalic cu ulei, pentru a nu
se lipi alimentele si asezati-le pe centrul gratarului. Asezati intotdeauna o tava sub alimente, pentru a
colecta picaturile de ulei sau grasime. Se recomanda preincalzirea cuptorului timp de aproximativ 10

minute.

Il. Tabel cu parametrii de gatire

e S e o ™

L

Functie Vase Egi EC 2 min.

Foietaj pufos 2-3-4 170-190 35-45

Prajituri 2-3-4 170-190 30-40

é Biscuiti 2-3-4 170-190 30-40
S

? Friptura 2 175-200 40-50

Pui 2-3-4 200 45-60

Foietaj pufos 2-3-4 170-190 25-35

. Prajituri 2-3-4 150-170 25-35

;E Biscuiti 2-3-4 150-170 25-35

E Friptura 2 175-200 40-50

Pui 2-3-4 200 45-60

Foietaj pufos 2-3-4 170-190 35-45

o Prajituri 2-34 150-170 30-40

-,g Biscuiti 2-3-4 150-170 25-35

Friptura 2 175-200 40-50

Chiftelute la gratar 5 200 10-15

= Pui 2-3-4 190 50-60
o

Ic; Cotlet 4-5 200 15-25

Friptura de vita 4-5 200 15-25

www.framelectrocasnice.ro
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[Il. Utilizarea panoului de control digital “ Visio Touch”

2llel U= e M F ¢
& ¢ 0 HEBH. HBH:,
e - © + 3

Descriere functiei

Mod Auto-gatire

Tasta de avertizare

Setarea timpului/ Setari temperatura / Tasta
pentru blocarea tastelor

Mod

@
E] Tasta de setare a timpului
A

Timp de gatire

d;: Timp terminare program
AUTL £
+®i Afisajul functiilor cuptorului
e

?BBEBBE Afisajul temporizatorului

EB CD I:: Afisajul temperaturii

ey

Reglarea orei

Cand cuptorul este pornit pentru prima data dupa instalare, ,,0.00” va clipi pe ecran. Apasati

butonul senzorului ,,® " sau butoanele ,,+” si ,,-” simultan. Cele doua puncte , : ” de pe afisaj vor clipi.
Puteti ajusta si seta ora din zi folosind butonul senzorului ,+” si ,,-”.

Ora trebuie setata pentru a permite utilizarea functiilor cuptorului

Reglarea timpului pentru avertizarea sonora/alarma

Pentru a seta temporizatorul alarmei, apasati butonul pentru senzorul de alarma ,,® ",
,0.00” va apdrea pe afisajul ecranului si simbolul ,, D7 va clipi.

Utilizati butoanele senzorului ,+” si ,,-” pentru a regla intervalul de avertizare dorit in timp ce simbolul
” A% clipeste.
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” A

Dupa ce ati finalizat setarea intervalului de timp, asteptati pana cand simbolul ,, [)” inceteazs si mai
clipeasca si ramane aprins. Timpul de avertizare sonora va fi setat.

Cand temporizatorul ajunge la zero, se va auzi un semnal sonor de avertizare, iar simbolul , D7 va clipi
pe ecran. Semnalul sonor se va opri la apasarea butonului ,+” sau ,,-”, iar simbolul va disparea de pe ecran.

Reglarea timpului de gatire

Aceasta functie va permite sa gatiti o perioada fixa de timp. Pregatiti mancarea pentru gatit si
introduceti-o in cuptor. Apoi, selectati functia de gatire dorita si temperatura.

Atingeti senzorul ,,® ” pana cand vedeti simbolul pentru durata ,,"'\t) " pe ecranul temporizatorului.

Setati timpul de gatire necesar folosind butoanele senzorilor ,,+” si ,,-” in timp ce temporizatorul se afla
in aceasta pozitie.

Dupa ce setati timpul de gatire necesar, ,,A” apare pe ecranul panoului de control.

Dupa ce ati finalizat reglarea, asteptati pana cand ora curenta este afisata pe ecran si simbolul pentru
durata ramane aprins fix.

Cand temporizatorul ajunge la zero, cuptorul se va opri, se va auzi un semnal sonor de avertizare si ,A”
va clipi pe ecran. Apasati butonul oricarui senzor pe unitatea de comanda pentru a opri semnalul sonor de
avertizare; ,,A” va continua sa clipeasca. Apasati simultan butoanele ,+” si ,,-” pentru a iesi din modul , A”.

Reglarea sunetului temporizatorului digital

Apasati lung butonul senzorului ,,-” pana cand auziti un bip. Dupa aceea, la fiecare apasare a butonului
»~~, Se va auzi un bip diferit. Exista trei tipuri diferite de semnal sonor. Selectati tipul de semnal sonor dorit
si nu mai apasati alte butoane. Dupa scurt timp, semnalul sonor de avertizare selectat va fi memorat.

Reglarea timpului de finalizare a prepararii

Aceasta functie este utilizata pentru a incepe sa gatiti dupa o anumita perioada de timp si pe o
anumita durata.

Pregatiti mancarea pentru gatit si introduceti-o Tn cuptor. Apoi, selectati functia de gatire dorita si
temperatura.

Qn

Apasati butonul senzorului ,,® ” pand cand vedeti simbolul pentru duratd , -
»A” apare pe ecranul temporizatorului.
Setati timpul de gatire necesar folosind butoanele senzorilor ,,+” si ,

si

” 2
=1

n timp ce temporizatorul se afla

n aceasta pozitie. Apoi apasati butonul senzorului ,,® ” pana cand se afiseaza simbolul ,,G’ ", ora curenta si
simbolul duratei de gatire vor clipi.

Reglati ora de terminare a gatirii folosind butoanele ,+” si ,,-” in timp ce temporizatorul este Tn aceasta
pozitie. Dupa ce ati finalizat reglarea, asteptati pana cand ora curenta si simbolul ,,CE’ ” raman aprinse pe
afisajul temporizatorului.

Cuptorul va calcula timpul de functionare scazand perioada de gatire din timpul de finalizare setat,
moment in care se va opri. Temporizatorul va emite un semnal sonor si ,,A” va continua sa clipeasca.
Apasati orice buton al temporizatorului pentru a opri sunetul de avertizare si apasati simultan butoanele
,+" si =" pentru aiesi din modul ,A”.
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Functia de blocare a tastelor

Blocarea tastelor este utilizata pentru a evita modificarile neintentionate ale
setdrilor cuptorului. Apasati lung butonul ,,+” pana cand vedeti simbolul pentru taste blocate pe ecran.
Pentru a dezactiva blocarea tastelor, apasati lung butonul ,+” pana cand simbolul pentru blocarea tastelor
dispare de pe afisaj.

n timp ce blocarea tastelor este activa, doar butonul de alimentare va putea fi folosit, toate

celelalte butoane raman blocate.

Daca nu exista nicio activitate la cuptor timp de 6 ore in timp ce acesta functioneaza, cuptorul se va
opri in mod automat.

Functia de , Reglarea timpului de finalizare a prepararii” nu poate fi setata cand functia Grill este activata.

Daca functia a fost setata inainte de a activa functia Grill, atunci aceasta va fi anulata dupa ce este
selectata functia grill.

7. ACCESORII

Grilajul metalic EasyFix

5

4=

3 (& '
ﬁ T2

2 ﬁ= F,:l_; ™

1= |

¢ Introduceti accesoriul in pozitia corecta in cuptor.

e Lasati un spatiu de cel putin 1 cm intre capacul ventilatorului si accesorii.

 Aveti grija sa scoateti vasele si/sau accesoriile din cuptor. Alimentele sau accesoriile fierbinti pot
cauza arsuri.

¢ Accesoriile se pot deforma din cauza caldurii. Dupa ce s-au rdcit, isi vor recapata aspectul si
performantele originale.

¢ Tavile si gratarele metalice pot fi pozitionate la orice nivel, dela 11a 5.

¢ Sinele telescopice pot fi pozitionate la nivelele T1, T2, 3, 4, 5.

¢ Nivelul 3 este recomandat pentru prepararea la un singur nivel.

¢ Nivelul T2 este recomandat pentru prepararea la un singur nivel cu sinele telescopice.

e Gratarul metalic al rotisorului trebuie pozitionat la Nivelul 3.

» Nivelul T2 este utilizat pentru pozitionarea gratarului metalic al rotisorului cu sine telescopice.
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Tava standard

Tava standard este folosita cel mai bine pentru coacerea produselor de patiserie. Puneti tava in orice raft si
impingeti-o pana la capat, pentru a va asigura ca aceasta este pozitionata corect.

Tava adanca

Utilizata pentru produse de patiserie, fripturi mari, produse cu continut ridicat de lichide. De asemenea,
poate fi utilizata ca recipient de colectare a uleiului, in cazul utilizarii grilului sau prepararii alimentelor
congelate

Grilaj metalic cu sina semitelescopica Easyfix

Sina semitelescopica se extinde pe jumatate pentru a permite accesul usor la alimente

Sine telescopice

Curatati bine accesoriile cu apa calda, detergent si o laveta moale la prima utilizare.

Element
de prindere

www.framelectrocasnice.ro 14 www.framappliances.con

-



Pe fiecare sina telescopica exista elemente de prindere care va permit sa scoateti sinele in vederea curatarii
si repozitionarii lor.
indepértati glisiera laterald. Consultati sectiunea , Scoaterea raftului metalic”.

bk

beb U b

Agatati elementele de prindere superioare ale sinelor telescopice pe sarma de referinta de la nivelul
grilajului si apasati simultan pe elementele de prindere inferioare pana cand auziti clar cum elementele de
prindere se fixeaza pe sarma de fixare de la nivelul grilajului.

Pentru demontare, tineti de suprafata din fata a sinei si repetati instructiunile anterioare in ordine inversa.

Grilajul de sarma

Grilajul de sarma este cel mai bine folosit pentru prepararea la gratar sau pentru prelucrarea alimentelor in
containere usor de utilizat in cuptor.

AVERTISMENT Asezati corect grilajul in orice raft corespunzator din cavitatea cuptorului si impingeti-I pana

la capat.

Colectorul de apa

n unele cazuri, condensarea poate apirea pe sticla interioard a usii cuptorului. Nu este un defect al
produsului.

Deschideti usa cuptorului in pozitia de frigere la gratar si lasati in aceasta pozitie timp de 20 de secunde.
Apa va curge catre colector.

Raciti cuptorul si stergeti interiorul usii cu un prosop uscat. Aceasta procedura trebuie sa se aplice in mod
regulat.
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Blocarea de siguranta a accesului copiilor

Pentru a deschide usa cuptorului, ridicati mai intai dispozitivul de blocare de siguranta pentru copii si
impingeti-l la dreapta, apoi trageti usa cuptorului spre dvs. folosind manerul cu méana libera, apoi eliberati
dispozitivul de blocare de sigurantd pentru copii. impingeti usor usa pentru a o inchide

Blocarea accesului copiilor

8

8. CURATARE SI INTRETINERE

Avertisment: Opriti cuptorul si Iasati-l sa se raceasca inainte de a efectua curatarea.

Instructiuni generale

e Verificati daca materialele de curatare sunt adecvate si recomandate de producator, Tnainte de a
fi utilizate pe aparat.

e Utilizati agenti de curatare crema sau agenti de curatare lichizi, care nu contin particule. Nu
utilizati creme caustice (corozive), pulberi abrazive de curatare, burete de sdrma sau unelte dure, deoarece
acestea pot deteriora suprafetele aragazului.

Important

o Nu utilizati agenti de curatare care contin particule, deoarece acestea pot zgaria componentele de
sticla, emailate si/sau vopsite ale aparatului.

e 1ncazulin care se vars3 lichide, curatati-le imediat, pentru a evita deteriorarea pieselor.

o Nu utilizati aparate de curatare pe baza de abur pentru curatarea niciunei parti a produsului.
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Curatarea in interiorul cuptorului

¢ Interiorul cuptoarelor emailate se curata cel mai bine atunci cand cuptorul este cald.

e Dupa fiecare utilizare, stergeti cuptorul cu o laveta moale, inmuiata in apa cu sapun. Apoi stergeti
din nou cuptorul cu o lavetda umeda si uscati-I.

e Poate fi necesar sa folositi ocazional un material lichid de curatare, pentru a curata complet
cuptorul.

Curatarea componentelor din otel inoxidabil (daca exista)

e Curatati in mod regulat componentele din otel inoxidabil ale aparatului dvs.
e Stergeti componentele din otel inoxidabil cu o laveta moale, inmuiata numai in apa. Apoi uscati-le
bine cu o laveta uscata.

Nu curatati componentele din otel inoxidabil in timp ce acestea sunt inca fierbinti de la gatit. Nu lasati otet,
cafea, lapte, sare, apa, lamaie sau suc de rosii pe otel inoxidabil pentru perioade lungi de timp.

Curatarea catalitica

n cavitatea cuptorului sunt instalate captuseli catalitice. Acestea sunt panourile de culoare deschis3, cu
finisaj mat de pe partile laterale si/sau de pe panoul cu finisaj mat din spatele cuptorului. Functioneaza
colectand reziduurile de grasime si ulei in timpul gatitului.

Captuseala se curata singura absorbind grasimile si uleiurile si arzandu-le pana se transforma in cenusa,
care poate fi apoi indepartata cu usurinta de pe partea inferioara a cuptorului cu o carpa umeda.
Captuseala trebuie sa fie poroasa pentru a fi eficienta. Captuseala se poate decolora in timp.

Daca se varsa o cantitate mare de grasime pe captuseala, acest lucru poate afecta eficienta captuselii.
Pentru a combate aceasta problema3, setati cuptorul la temperatura maxima timp de aproximativ 20 - 30
minute. Dupa ce cuptorul se raceste, stergeti partea inferioara a acestuia.

Curatarea manuala a captuselilor catalitice nu este recomandata. Se vor produce deteriorari daca se
utilizeaza un burete de sarm3a impregnat cu sdpun sau alte materiale abrazive. in plus, nu recomanddm
utilizarea aparatelor de curatat cu aerosoli pe captuseli. Peretii unei captuseli catalitice pot deveni
ineficienti din cauza grasimii in exces. Grasimea 1n exces poate fi indepartata cu o carpa moale sau cu un
burete inmuiat Tn apa fierbinte, iar ciclul de curatare poate fi efectuat conform descrierii de mai sus.

Indepartarea captuselii catalitice

Pentru a indeparta captuseala catalitica, scoateti suruburile ce fixeaza fiecare panou catalitic pe cuptor.
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Curatarea componentelor din sticla

e Curatati in mod regulat componentele din sticla ale aparatului dvs.
e Utilizati un agent de curatare pentru sticld, pentru a curata interiorul si exteriorul componentelor
din sticla. Apoi clatiti-le si uscati-le bine cu o laveta uscata.

Curatarea suprafetelor vopsite (daca exista)

e Petele de tomate, pasta de tomate, ketchup, lamaie, grasimi, lapte, alimente cu zahar, bauturi cu
zahar si cafea trebuie curatate imediat cu o laveta inmuiata in apa calda. Daca aceste pete nu sunt
curatate si sunt lasate sa se usuce pe suprafete, NU trebuie frecate cu obiecte dure (obiecte
ascutite, bureti de sarma sau din fire de plastic, bureti de vase abrazivi) sau cu agenti de curatare cu
continut ridicat de alcool, substante decapante, degresante sau abrazive. in caz contrar pe
suprafetele vopsite electrostatic pot sa apara coroziune si pete. Producatorul nu isi asuma
responsabilitatea pentru deteriorari cauzate de produse si metode neadecvate de curatare.

Demontarea gemurilor interioare

Tnainte de a curdta geamul usii cuptorului, trebuie s3 il demontati, asa cum este ardtat mai jos.
Tmpingeti geamul in directia B si deblocati-I din clema de fixare (x). Trageti geamul afara in directia A.

Scoaterea usii cuptorului

Tnainte de a curdta geamul usii cuptorului, trebuie s3 scoateti usa cuptorului, asa cum este ardtat mai jos.
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1. Deschideti usa cuptorului.

2. Deschideti inchizatoarea (a) (cu ajutorul unei surubelnite pana la pozitia finala.

\.

H-Y

3. Inchideti usa pana cand aceasta ajunge aproape in pozitia complet inchisa si scoateti usa tragand-o
spre dvs.

Scoaterea raftului metalic

Pentru a scoate raftul metalic, trageti de acesta conform ilustratiei din figura. Dupa ce 1l scoateti din cleme
(a), ridicati-I.

Intretinere

Avertisment: intretinerea acestui aparat trebuie efectuatd numai de o persoan de service autorizat sau
de un tehnician calificat.

Inlocuirea becului cuptorului
Avertisment: Opriti aparatul si |3sati-l sa se raceasca inainte de a efectua inlocuirea.
e Tndepértati lentila de sticld, apoi scoateti becul.

e Montati un bec nou (rezistent la 300°C) in locul becului pe care I-ati scos (230 V, 15-25 Watt, tip
E14).

e Punetilaloc lentila de sticl3, iar cuptorul este gata de utilizare.

Becul este conceput special pentru a fi utilizat la aparatele de gatit casnice. Nu este potrivit pentru
iluminarea incaperilor din casa.
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9.

REMEDIEREA PROBLEMELOR

Daca aveti in continuare o problema cu aparatul dupa verificarea acestor pasi de baza pentru depanare,
contactati o persoana autorizata de service sau un tehnician calificat.

Problema

Cauza posibila

Solutie

Cuptorul nu se
aprinde.

Alimentarea cu energie este
inchisa.

Verificati daca existd alimentare cu energie.
Verificati, de asemenea, ca alte aparate de
bucatdrie functioneaza.

Nu se simte
caldura sau
cuptorul nu se
incdlzeste.

Butonul de control al
temperaturii cuptorului este setat
incorect.

Usa cuptorului a fost lasata
deschisa.

Verificati daca butonul de control al temperaturii
este setat corect.

Lumina cuptorului
(daca este
disponibild) nu
functioneaza.

Lampa s-a defectat.

Alimentarea electrica este
deconectata sau oprita.

nlocuiti lampa conform instructiunilor.

Asigurati-va ca sursa de alimentare electrica este
pornita la priza de perete.

Alimentele se
gatesc in mod inegal

Etajerele cuptorului sunt

Verificati daca sunt utilizate temperaturile
recomandate si pozitiile recomandate ale
rafturilor. Nu deschideti usa frecvent decat daca

in interiorul pozitionate incorect. gatiti alimente care trebuie intoarse. Daca .
cuptorului. deschideti usa des, temperatura dininterior va fi
mai mica si poate afecta rezultatele gatirii.
Tntre butoanele temporizatorului
Butoanele este prinsa materie strdind. Tndepartati materia straind si incercati din nou.

temporizatorului nu
pot fi apdsate
corect.

Model tactil: pe panoul de
control este umezeala.

Functia de blocare a tastelor este
setata.

indepértati umezeala si incercati din nou.

Verificati daca functia de blocare a tastelor este
setata.

Ventilatorul
cuptorului (daca
este disponibil) face
zgomot.

Etajerele cuptorului vibreaza.

Verificati daca cuptorul este echilibrat.

Verificati daca etajerele si orice produse de gatit
nu vibreaza sau nu vine in contact cu panoul din
spate al cuptorului.

Transport

Daca trebuie sa transportati produsul, utilizati ambalajul original al produsului si transportati-| folosind
carcasa sa originald. Respectati semnele de transport de pe ambalaj. Fixati cu banda toate componentele
independente de produs, pentru a preveni deteriorarea produsului in timpul transportului.

Daca nu aveti ambalajul original, pregatiti o cutie de transport astfel incat aparatul, in special suprafetele
exterioare ale produsului, sa fie protejate impotriva amenintarilor externe.
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10. SPECIFICATII TEHNICE

[am

FBO-V659GCDRC-GMK

Model FBO-V659GCDRC-GVG
CUPTOR

Tip cuptor ELECTRIC
Greutate Kg 31,4
Index eficientd energetica - conventional 103,6
Index eficientd energetica - tiraj for{at 94
Clasa de energie A
Consum de energie (energie electrica) - conventional kWh/ciclu 0,87
Consum de energie (energie electrica) - tiraj fortat kWh/ciclu 0,79
Numadr de cavitati 1
Sursd de cdldurd ELECTRIC
Volum L 69

Acest cuptor respectd reglementarile EN 60350-1

Sfaturi pentru economisirea energiei electrice

Cuptor

o Nu prelungiti timpul de gatire.

www.framelectrocasnice.ro

e Mentineti timpul de pre-incalzire scurt
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e La finalizarea gatirii, nu uitati sa inchideti cuptorul.
¢ intimpul perioadei de gtire, nu deschideti usa cuptorului
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia mediului
si regimul deseurilor: deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante
periculoase pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii
acestora, pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile.

Societatea Network One Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de ”"timbru verde” pentru fiecare
Echipament Electric si Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a
echipamentelor uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat
gratuit operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul ,,unul la unu“ sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE,
bateriile si acumulatorii fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela
barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului.

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De asemenea, au fost
intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate cu
HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand numarul
de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care l-ati cumpdrat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele daunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane! .
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F R A M este marcd inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara
consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2020 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii
Europene.

Importator: Network One Distribution

Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro , www.nod.ro
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Built in oven

FBO-V659GCDRC-GMK/FBO-V659GCDRC-GVG

Energy class: A
Volume: 69L
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Thank you for choosing this Fram product!

1. INTRODUCTION

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future reference.
This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the installation,
use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

2. CONTENT OF YOUR PACKAGE

=»  Builtin oven

n =  User manual
=»  Warranty card

3. SAFETY PRECAUTIONS

1. Safety instructions

e Carefully read all instructions before using your appliance and keep them in a convenient place for
reference when necessary.

¢ This manual has been prepared for more than one model therefore your appliance may not have some of
the features described within. For this reason, it is important to pay particular attention to any figures
whilst reading the operating manual.

1.1 General safety warnings

¢ This appliance can be used by children aged from 8 years and above and by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children should not play with the appliance. Cleaning and user maintenance should not be made
by children without supervision.
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WARNING: The appliance and its accessible parts become hot during use. Care should be taken to avoid
touching heating elements. Keep children less than 8 years of age away unless they are continually
supervised.

CAUTION: The cooking process has to be supervised. A short term cooking process has to be supervised
continuously.

WARNING: Danger of fire: do not store items on the cooking surface.

WARNING: If the surface is cracked, swithc off the appliance to avoid the possibility of electric shock.

¢ Do not operate the appliance with an external timer or separate remote-control system.

¢ During use the appliance will get hot. Care should be taken to avoid touching heating elements inside the
oven.

¢ Handles may become hot after a short period during use.

¢ Do not use harsh abrasive cleaners or scourers to clean oven surfaces. They can scratch the surfaces
which may result in shattering of the door glass or damage to surfaces.

¢ Do not use steam cleaners to clean the appliance.

WARNING: To avoid the possibility of electric shock, make sure that the appliance is switched off before
replacing the lamp.

CAUTION: Accessible parts may be hot when cooking or grilling. Keep young children away from the
appliance when it is in use.

¢ Your appliance is produced in accordance with all applicable local and international standards and
regulations.

¢ Maintenance and repair work should only be carried out by authorised service technicians. Installation
and repair work that is carried out by unauthorised technicians may be dangerous. Do not alter or modify
the specifications of the appliance in any way. Inappropriate hob guards can cause accidents.

» Before connecting your appliance, make sure that the local distribution conditions (nature of the gas and
gas pressure or electricity voltage and frequency) and the specifications of the appliance are compatible.
The specifications for this appliance are stated on the label.

CAUTION: This appliance is designed only for cooking food and is intended for indoor domestic household
use only. It should not be used for any other purpose or in any other application, such as for non-domestic
use, in a commercial environment or for heating a room. —

¢ Do not use the oven door handles to lift or move the appliance.

¢ All possible measures have been taken to ensure your safety. Since the glass may break, care should be
taken while cleaning to avoid scratching. Avoid hitting or knocking the glass with accessories.

¢ Make sure that the supply cord is not trapped or damaged during installation. If the supply cord is
damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order
to prevent a hazard.

¢ Do not let children climb on the oven door or sit on it while it is open.

* Please keep children and animals away from this appliance.

1.2 Installation warnings

¢ Do not operate the appliance before it is fully installed.

¢ The appliance must be installed by an authorised technician. The manufacturer is not responsible for any
damage that might be caused by incorrect placement and installation by unauthorised people.

* When the appliance is unpacked, make sure that it is has not been damaged during transportation. In the
case of defect, do not use the appliance and contact a qualified service agent immediately. The materials
used for packaging (nylon, staplers, styrofoam, etc.) may be harmful to children and they should be
collected and removed immediately.
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* Protect your appliance from the atmosphere. Do not expose it to sun, rain, snow, dust or excessive
humidity.

* Materials around the appliance (i.e. cabinets) must be able to withstand a minimum temperature of
100°C.

* The appliance must not be installed behind a decorative door, in order to avoid overheating.

1.3 During use

¢ When you first use your oven you may notice a slight smell. This is perfectly normal and is caused by the
insulation materials on the heater elements. We suggest that, before using your oven for the first time, you
leave it empty and set it at maximum temperature for 45 minutes. Make sure that the environment in
which the product is installed is well ventilated.

¢ Take care when opening the oven door during or after cooking. The hot steam from the oven may cause
burns.

¢ Do not put flammable or combustible materials in or near the appliance when it is operating.

¢ Under no circumstances should the oven be lined with aluminium foil as overheating may occur.

¢ Always use oven gloves to remove and replace food in the oven.

¢ Do not place dishes or baking trays directly onto the base of the oven whilst cooking. The base becomes
very hot and damage may be caused to the product. Do not leave the oven unattended when cooking with
solid or liquid oils. They may catch fire under extreme heating conditions. Never pour water on to flames
that are caused by oil, instead switch the cooker off and cover the pan with its lid or a fire blanket.

¢ If the product will not be used for a long period of time, turn the main control switch off. Turn the gas
valve off when gas appliances are not in use.

* Make sure the appliance control knobs are always in the “0” (stop) position when the appliance is not in
use.

¢ The trays incline when pulled out. Take care not to spill or drop hot food when removing it from the oven.
¢ Do not hang towels, dishcloths or clothes from the appliance or its handles.

1.4 During cleaning and maintenance

¢ Make sure that your appliance is turned off at the mains before carrying out any cleaning or maintenance
operations.

¢ Do not remove the control knobs to clean the control panel.

¢ To maintain the efficiency and safety of your appliance, we recommend you always use original spare
parts and to call our authorised service agents when needed.

This appliance has been designed to be used only for home cooking. Any other use (such as heating a room)
is improper and dangerous. The operating instructions apply to several models. You may notice differences
between these instructions and your model.
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4. PRODUCT DESCRIPTION

—_— 1

E —— 2

3

L J

Oven Function Control Knob
Oven Thermostat Knob

1. Control panel

2. Oven door handle
3. Oven door

4. Timer

5.

6.

5. INSTALATION

WARNING : This appliance must be installed by an authorised service person or qualified technician,
according to the instructions in this guide and in compliance with the current local regulations.

¢ Incorrect installation may cause harm and damage, for which the manufacturer accepts no responsibility
and the warranty will not be valid.
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* Prior to installation, ensure that the local distribution conditions (electricity voltage and frequency and/or
nature of the gas and gas pressure) and the adjustments of the appliance are compatible. The adjustment
conditions for this appliance are stated on the label.

* The laws, ordinances, directives and standards in force in the country of use are to be followed safety
regulations, proper recycling in accordance with the regulations, etc).

Instructions for the installer ventilation requirements

» After removing the packaging material from the appliance and its accessories, ensure that the appliance is
not damaged. If you suspect any damage, do not use it and contact an authorised service person or
qualified technician immediately.

¢ Make sure that there are no flammable or combustible materials in the close vicinity, such as curtains, oil,
cloth etc. which may catch fire.

¢ The worktop and furniture surrounding the appliance must be made of materials resistant to
temperatures above 100°C.

¢ The appliance should not be installed directly above a dishwasher, fridge, freezer, washing machine or
clothes dryer.

Installation of the oven

The appliances are supplied with installation kits and can be installed in a worktop with the appropriate
dimensions. The dimensions for hob and oven installation are given below.

A (mm) 557 min./max. F (mm) 560/580
B (mm) 550 min. G (mm) 555

C (mm) 595 min. H/I (mm) 600/590
D (mm) 575 min. J/K (mm) 5/10

E (mm) 576

Installation under a werktop
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Installation in a wall unit

After making the electrical connections, insert the oven into the cabinet by pushing it forward. Open the
oven door and insert 2 screws in the holes located on the oven frame. While the product frame touches the
wooden surface of the cabinet, tighten the screws.

:

Electrical Connection and Safety

WARNING: The electrical connection of this appliance should be carried out by an authorised service
person or qualified electrician, according to the instructions in this guide and in compliance with the
current local regulations.

WARNING: THE APPLIANCE MUST BE EARTHED.

» Before connecting the appliance to the power supply, the voltage rating of the appliance (stamped on the
appliance identification plate) must be checked for correspondence to the available mains supply voltage,
and the mains electric wiring should be capable of handling the appliance’s power rating (also indicated on
the identification plate). uring installation, please ensure that isolated cables are used. An incorrect
connection could damage your appliance. If the mains cable is damaged and needs to be replaced this
should be done by a qualified personnel.

* Do not use adaptors, multiple sockets and/or extension leads.

¢ The supply cord should be kept away from hot parts of the appliance and must not be bent or
compressed. Otherwise the cord may be damaged, causing a short circuit.

« If the appliance is not connected to the mains with a plug, a all-pole disconnector (with at least 3 mm
contact spacing) must be used in order to meet the safety regulations.
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* The appliance is designed for a power supply of 220-240 V~. If your supply is different, contact the
authorized service personnel or qualified electrician.

¢ The power cable (HO5VV-F) must be of sufficent length to be connected to the appliance.

* The fused switch must be easily accessible once the appliance has been installed. ® Ensure all connections
are adequately tightened.

¢ Fix the supply cable in the cable clamp and then close the cover.

¢ The terminal box connection is placed on the terminal box.

~

Yellow+Green

6. USING THE PRODUCT

Oven Controls

Brown

1. Oven function control knob

Turn the knob to the corresponding symbol of the desired cooking function. For the details of different
functions see "Oven Functions’.

2. Oven thermostat knob

After selecting a cooking function, turn this knob to set the desired temperature. The oven thermostat light
will illuminate whenever the thermostat is in operation to heat up the oven or maintain the temperature.

l. Oven Functions

Oven Lamp: Only the oven light will switch on. It will remain on for the duration of the cooking function.
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Defrost Function: The oven’s warning lights will switch on and the fan will start to operate. To use the
defrost function, place your frozen food in the oven on a shelf in the third slot from the bottom. It is
recommended that you place an oven tray under the defrosting food to catch the water accumulated due
to melting ice. This function will not cook or bake your food, it will only help to defrost it.

Turbo Function: The oven’s thermostat and warning lights will switch on, and the ring heating element and
fan will start operating. The turbo function evenly disperses the heat in the oven so all food on all racks will
cook evenly. It is recommended that you preheat the oven for about 10 minutes.

Static Cooking Function: The oven’s thermostat and warning lights will switch on, and the lower and upper
heating elements will start operating. The static cooking function emits heat, ensuring even cooking of
food. This is ideal for making pastries, cakes, baked pasta, lasagne and pizza. Preheating the oven for 10
minutes is recommended and it is best to use only one shelf at a time in this function.

Fan Function: The oven’s thermostat and warning lights will switch on, and the upper and lower heating
elements and fan will start operating. This function is good for baking pastry. Cooking is carried out by the
lower and upper heating elements within the oven and by the fan, which provides air circulation, giving a
slightly grilled effect to the food. It is recommended that you preheat the oven for about 10 minutes.

Pizza Function: The oven’s thermostat and warning lights will switch on, and the ring, lower heating
elements and fan will start operating. This function is ideal for baking food, such as pizza, evenly in a short
time. While the fan evenly disperses the heat of the oven, the lower heating element ensures baking of the
food.
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Grilling Function: The oven’s thermostat and warning lights will switch on, and the grill heating element will
start operating. This function is used for grilling and toasting foods on the upper shelves of the oven. Lightly
brush the wire grid with oil to stop food sticking and place food in the centre of the grid. Always place a tray
beneath the food to catch any drips of oil or fat. It is recommended that you preheat the oven for about 10

minutes.

Warning: When grilling, the oven door must be closed and the oven temperature should be adjusted to
190°C.

Faster Grilling Function: The oven’s thermostat and warning lights will switch on, and the grill and upper
heating elements will start operating. This function is used for faster grilling and for grilling food with a
larger surface area, such as meat. Use the upper shelves of the oven. Lightly brush the wire grid with oil to
stop food sticking and place food in the centre of the grid. Always place a tray beneath the food to catch
any drips of oil or fat. It is recommended that you preheat the oven for about 10 minutes.

Warning: When grilling, the oven door must be closed and the oven temperature should be adjusted to
190°C.

Double Grill and Fan Function: The oven’s thermostat and warning lights will switch on, and the grill, upper
heating elements and fan will start operating. This function is used for faster grilling of thicker food and for

grilling of food with a larger surface area. Both the upper heating elements and grill will be energised along
with the fan to ensure even cooking. Use the upper shelves of the oven. Lightly brush the wire grid with oil

to stop food sticking and place food in the centre of the grid. Always place a tray beneath the food to catch
any drips of oil or fat. It is recommended that you preheat the oven for about 10 minutes.

B i Y

L

Warning: When grilling, the oven door must be closed and the oven temperature should be adjusted to
190°C.
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Cooking table

Function Dishes Egi E‘C 2 min.
Puff Pastry 2-3-4 170-190 35-45
Cake 2-3-4 170-190 30-40
= Cookie 2-3-4 170-190 30-40
S
? Stew 2 175-200 40-50
Chicken 2-3-4 200 45-60
Puff Pastry 2-3-4 170-190 25-35
Cake 2-3-4 150-170 25-35
£ Cookie 2-3-4 150-170 25-35
w
Stew 2 175-200 40-50
Chicken 2-3-4 200 45-60
Puff Pastry 2-3-4 170-190 35-45
o Cake 2-3-4 150-170 30-40
el
E Cookie 2-3-4 150-170 25-35
Stew 2 175-200 40-50
Grilled meatballs 5 200 10-15
o Chicken 2-3-4 190 50-60
:f% Chop 4-5 200 15-25
Beefsteak 4-5 200 15-25

Use of the Visio touch programmer

HiBEE el EE)ER

ED

o & o HEBH.-HHE:

® +

gl
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Function Description

Auto-cooking

Alarm key

Time setting/Temperature

settings for meat probe/ Key lock key

A

&y

E] Time setting key
©

Mode
:IE:J Cooking time
GZ. Cooking end time
AR Oven function displa
{_'o®9+ play
o C T
“BB:BB’ Timer display
:gBa- > T displ
: e emperature display

Adjusting the Time of Day

When the oven is switched on for the first time after installation, “0.00” will flash on the display. Press the

«“©7 sensor button, or the “+” and “-” buttons simultaneously. The colon ,, : ” on the display will flash. You
can adjust and set the time of day using the “+” and “-” sensor button.

o The time must be set to enable use of the oven functions.

Adjusting the Minute Minder

To set a Minute Minder timer, press the alarm sensor button “ C ”,“0.00” will appear on the Timer
display and the “ £)” symbol will flash. Use the “+” and “-” sensor buttons to adjust the desired warning
time period while the “)” symbol is flashing. Once you have completed setting the time period, wait until
the “L)” symbol stops flashing and remains illuminated. The audible warning time will be set.

When the timer reaches zero, an audible warning will sound and the “0)” symbol will flash on the
screen. Pressing “+” or “-” will stop the audible warning and the symbol will disappear from the screen.

www.framelectrocasnice.ro 35 www.framappliances.con

-



Adjusting the Cooking Duration Time

This function helps you to cook for a fixed period of time. Prepare the food for cooking and put it in
the oven. Then, select the desired cooking function and the temperature. Press the “®©7” sensor until

you see the Duration Time symbol “*-*” on the Timer display screen. Set the required cooking period
using the “+” and “-” sensor buttons while the timer is in this position. After set the required cooking
period, “A” appear on the timer display screen. When you have completed the adjustment, wait until
the current time of day is displayed on the screen and until the Duration Time symbol remains
illuminated.

When the timer reaches zero, the oven will switch off, an audible warning will sound and “A” will
flash on the screen. Press any sensor button on the control unit to stop the warning sound, “A” will
continue to flash. Press the “+” and “-” buttons simultaneously to exit “A” mode.

Digital Timer Sound Adjustment

Press and hold the “-” sensor button until you hear an audible 'beep' sound. After this, each time
the “-” button is pressed, a different 'beep' tone will sound. There are three different types of sound.
Select the desired tone and do not press any other buttons. After a short time, the selected warning
sound will be saved.

Adjusting the Cooking End Time

This function is used to begin cooking after a certain period of time and for a specific duration of
time. Prepare the food for cooking and put it in the oven. Then, select the desired cooking function and
the temperature.

Press the “©” sensor button until you see the Duration Time symbol D and “A” appear on the
Timer display screen. Set the required cooking period using the “+” and “-” sensor buttons while the
timer is in this position. Then, press the “© 7 sensor button until the “G 7 symbol is displayed, the time
of day and the Cooking Duration Time symbol will flash. Adjust the cooking finish time using the “+” and
“" buttons while the timer is in this position. When you have completed the adjustment, wait until the
current time of day and «“C ” remain illuminated on the Timer display.

The oven will calculate the operating time by deducting the cooking period from the set finishing
time, at which it will stop operating. The timer will give an audible warning and “A” will continue to
flash. Press any timer button to stop the warning sound, and press the “+” and “-” buttons
simultaneously to exit “A” mode.

Key Lock Function

The key lock is used to avoid unintentional changes being made to the oven settings. Press and hold
the “+” button until you see the key lock symbol on the display screen. To deactivate the key lock, press
and hold the “+” button until the key lock symbol disappears from the display.

While the key lock is active, only the power button will be usable, all other buttons will remain
locked.

If there is no oven activity for 6 hours while the oven is operating, the oven will automatically
switch off.

The cooking end time cannot be set when the grill functions are activated. If the cooking end time was
set before activating the grill functions, the cooking end time will be canceled after the grill functions
are selected.
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7. ACCESSORIES

The EasyFix Wire Rack

5 N
4 =
i ﬁ“
2 — = let.n
1 []

¢ Insert the accessory to the correct position inside the oven

¢ Allow at least a 1 cm space between the fan cover and accessories.

» Take care removing cookware and/or accessories out of the oven. Hot meals or accessories can cause
burns.

¢ The accessories may deform with heat. Once they have cooled down, they will recover their original
appearance and performance.

¢ Trays and wire grids can be positioned on any level from 1 to 5.

¢ Telescopic rails can be positioned on levels T1, T2, 3, 4, 5.

¢ Level 3 is recommended for single level cooking.

¢ Level T2 is recommended for single level cooking with the telescopic rails.

¢ The turnspit wire grid must be positioned on Level 3.

e Level T2 is used for the turnspit wire grid positioning with telescopic rails.

The shallow tray

The shallow tray is best used for baking pastries. Put the tray into any rack and push it to the end to make
sure it is correctly placed.
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Deep tray
Used for pastry, big roasts, watery foods. It can also be used as oil collecting container if you roast directly
on grill with cake, frozen foods and meat dishes.

The Wire Rack with Easyfix

Half Telescopic Rail The half telescopic rail extends half-way out, to allow easy access to your food.

Telescopic rails

Clean the accessories thoroughly with warm water, detergent and a soft clean cloth on first use.

Fastenar

¢ On each telescopic rail there are fasteners that allow you to remove them for cleaning and repositioning.
* Remove the side runner. See section “Removal of the wire shelf”.
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¢ Hang the telescopic rail top fasteners on the side rack level reference wire and simultaneously press the
bottom fasteners until you clearly hear the fasteners clip into the side rack level fixing wire.
¢ In order to remove, hold the front surface of the rail and repeat the previous instructions in reverse. The

Wire Grid

The wire grid is best used for grilling or for processing food in oven-friendly containers.

The Water Collector

¢ In some cases of cooking, condensation may appear on the inner glass of the oven door. This is not a
product malfunction.

¢ Open the oven door into the grilling position and leave it in this position for 20 seconds. Water will drip to
the collector.

¢ This procedure must be applied regularly.
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Child Lock

* To open the oven door, first lift the child lock and push it right, then pull the oven door toward yourself
using the handle with your free hand, then release the child lock. Give the door a slight push to close it.

Child lock

.

8. CLEANING AND MENTENANCE

Warning: Switch off the appliance and allow it to cool before cleaning is to be carried out.
General Instructions

¢ Check whether the cleaning materials are appropriate and recommended by the manufacturer before use
on your appliance.

¢ Use cream cleaners or liquid cleaners which do not contain particles. Do not use caustic (corrosive)
creams, abrasive cleaning powders, rough wire wool or hard tools as they may damage the cooker surfaces.

Important:

* Do not use cleaners that contain particles, as they may scratch the glass, enamelled and/or painted parts
of your appliance.

¢ Should any liquids overflow, clean them immediately to avoid parts becoming damaged.

¢ Do not use steam cleaners for cleaning any part of the appliance.

Cleaning the inside of the oven

¢ The inside of enamelled ovens are best cleaned while the oven is warm.

¢ Wipe the oven with a soft cloth soaked in soapy water after each use. Then, wipe the oven over again
with a wet cloth and dry it.

* You may need to use a liquid cleaning material occasionally to completely clean the oven.
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Cleaning the stainless steel parts (if available)

¢ Clean the stainless steel parts of your appliance on a regular basis.

¢ Wipe the stainless steel parts with a soft cloth soaked in only water. Then, dry them thoroughly with a dry
cloth.

Do not clean the stainless steel parts while they are still hot from cooking. Do not leave vinegar, coffee,
milk, salt, water, lemon or tomato juice on the stainless steel for a long time.

Catalytic Cleaning

Catalytic liners are installed within the oven cavity. These are the matte-finished, light- coloured panels on
the sides and/or the matte-finished panel at the rear of the oven. They work by collecting any grease and
oil residue during cooking.

The liner self-cleans by absorbing fats and oils and burning them to ash, which can then be easily removed
from the floor of the oven with a damp cloth. The lining must be porous to be effective. The liner may
discolour with age.

If a large amount of fat is spilled onto the liner it may reduce its efficiency. To overcome this problem, set
the oven to maximum temperature for about 20 - 30 minutes. After the oven has cooled, wipe out the floor
of the oven.

Manual cleaning of the catalytic liners is not recommended. Damage will occur if a soap- impregnated steel
wool pad or any other abrasives are used. In addition, we do not recommend the use of aerosol cleaners on
the liners. The walls of a catalytic liner may become ineffective due to excess grease.

The excess grease can be removed with a soft cloth or sponge soaked in hot water, and the cleaning cycle
can be carried out as described above.

Removal of the Catalytic Liner

To remove the catalytic liner, remove the screws holding each catalytic panel to the oven.

Cleaning the glass parts

¢ Clean the glass parts of your appliance on a regular basis.

¢ Use a glass cleaner to clean the inside and outside of the glass parts. Then, rinse and dry them thoroughly

with a dry cloth.
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Cleaning Painted Surfaces (if available)

¢ Spots of tomato, tomato paste, ketchup, lemon, oil derivatives, milk, sugary foods, sugary drinks and
coffee should be cleaned with a cloth dipped in warm water immediately. If these stains are not cleaned
and allowed to dry on the surfaces they are on, they should NOT be rubbed with hard objects (pointed
objects, steel and plastic scouring wires, surface-damaging dish sponge) or cleaning agents containing high
levels of alcohol, stain removers, degreasers, surface abrasive chemicals. Otherwise, corrosion may occur
on the powder painted surfaces, and stains may occur. The manufacturer will not be held responsible for
any damage caused by the use of inappropriate cleaning products or methods.

Removal of the Inner Glass

¢ You must remove the oven door glass before cleaning, as shown below.
e Push the glass in the direction of B and release from the location bracket (x). Pull the glass out in the
direction of A.

To replace the inner glass:

e Push the glass towards and under the location bracket (y), in the direction of B.

~

¢ Place the glass under the location bracket (x) in the direction of C.
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Removal of the oven door

Before cleaning the oven door glass, you must remove the oven door, as shown below.
1. Open the oven door

2. Open the locking catch (a) (with the aid of a screwdriver) up to the end position.

\

3. Close the door until it almost reaches the fully closed position and remove the door by pulling it towards
you.

Removal of the Wire Shelf

To remove the wire rack, pull the wire rack as shown in the figure. After releasing it from the clips (a), lift it
up.
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Maintenance

Warning: the maintenance of this applaince should be carried out by an authorised service person or
qualified technician only.

Changing the Oven Lamp

Warning:

¢ Switch off the appliance and allow it to cool before cleaning your appliance.
¢ Remove the glass lens, then remove the bulb.

¢ Insert the new bulb (resistant to 300 °C) to replace the bulb that you removed (230 V, 15-25 Watt, Type

E14).

* Replace the glass lens, and your oven is ready for use.

The lamp is designed specifically for use in household cooking appliances. It is not suitable for household

room illumination.

9. TROUBLESHOOTING

If you still have a problem with your appliance after checking these basic trouble shooting steps, please
contact an authorized service person or wualified technician.

Problem

Possible Cause

Solution

Oven does not
switch on.

Power is switched off.

Check whether there is power supplied.
Also check that other kitchen appliances are working.

No heat or oven
does
not warm up.

Oven temperature control is
incorrectly set.

Oven door has been left open.

Check that the oven temperature control knob is set
correctly.

Oven light
(ifavailable) does
not operate.

Lamp has failed.

Electrical supply is disconnected
or switched off.

Replace lamp according to the instructions.

Make sure the electrical supply is switched on at the
wall socket outlet.

Check that the recommended temperatures and shelf
positions are being used.

The key lock function is set.

Cooking is Oven shelves are Do not frequently oRen the door unless you
uneven within incorrectly positioned. are cooking things that need to be turned.
the oven If you open the door often, the interior temperature will
’ be lower and this may affect the results of your cooking.
There is foreign matter caught
The timer between the timer buttons. Remove the foreign matter and try again.
Euttons cznnot Touch model: there is moisture | Remove the moisture and try again.
T on the control panel. Check whether the key lock function is set
properly. y lock function is set.

The oven fan (if

available) is noisy.

Oven shelves are vibrating.

Check that the oven is level.

Check that the shelves and any bake ware are not
vibrating or in contact with the oven back panel.
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Transport

If you need to transport the product, use the original product packaging and carry it using its original case.
Follow the transport signs on the packaging. Tape all independent parts to the product to prevent
damaging the product during transport.

If you do not have the original packaging, prepare a carriage box so that the appliance, especially the
external surfaces of the product, is protected against external threats.

10. TECHNICAL SPECIFICATIONS

[ FBO-V659GCDRC-GMK
Model FBO-V659GCDRC-GVG

Type of Oven ELECTRIC

Mass Kg 31,4

Energy Efficiency Index - conventional 103,6

Energy Efficiency Index - fan forced 94

Energy Class A

Energy consumption (electricity) - conventional kWhi/cycle 0,87

Energy consumption (electricity) - fan forced kWh/cycle 0,79

Number of cavities 1

Heat Source ELECTRIC

Volume L 69

This oven complies with EN 60350-1

Energy Saving Tips
Oven

-Cook the meals together, if possible.

-Keep the pre-heating time short.

-Do not elongate cooking time.

-Do not forget to turn-off the oven at the end of cooking.
-Do not open oven door during cooking period.
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CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorized Service Centre, ensure that you have the following data available: Model
and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

TECHNICAL DATA

The technical information is situated in the rating plate on the internal side of the appliance and on the
energy label.

The QR code on the energy label supplied with the appliance provides a web link to the information related
to the performance of the appliance in the EU EPREL database.

Keep the energy label for reference together with the user manual and all other documents provided with
this appliance.

It is also possible to find the same information in EPREL using the link https:// eprel.ec.europa.eu and the
model name and product number that you find on the rating plate of the appliance.

Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit our website using the
links below.

Get User manuals: www.framelectrocasnice.ro

Get Service information: www.framelectrocasnice.ro

Environment friendly disposal

You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to an
appropriate waste disposal center.
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F R A M is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product
names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make
any derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from
NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2020 Network One Distibution. All rights reserved.

www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro

This product is in conformity with norms and standards of European Community

Importer: Network One Distribution

Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro, www.nod.ro
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BrPAZJIEHA ®YPHA

FBO-V659GCDRC-GMK/FBO-V659GCDRC-GVG

Knac Ha eHepruaTa: A

Ob6em: 69L
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Bnharogapum Bu, ye nsbpaxte To3n npoayKT Ha Fram!

1. BbBBEAEHUE

Monsa npoyeTeTe BHUMATE/IHO MHCTPYKLIUUTE M 3ana3eTe HaPbYHUKA 3a 6bAaeLlm cnpaBKu.

To31 HapbYHUK MMa 3a Len Aa By npeaocTaBu BCUYKM HEOBXOAMMM MHCTPYKLMM MO OTHOLIEHWE Ha
WHCTa/IMPaHETOo, M3NON3BAHETO M NOAAbPMKAHETO Ha ypeaa. Npean MHCTaMpaHe U M3MNoA3BaHe Ha ypeaa, C
uen npaBuaHa n besonacHa ynotpeba Ha ypega, Mo/iA NpoYeTeTe BHUMATENHO TO3M HapPbYHUK C
WNHCTPYKLUW.

2. CbAbPMAHUE HA BALLINA KOMIIJIEKT

-> TennocywmnAHUK C TONZIMHHA noMNa

n =» HapbyHuK 3a ynotpeba

=» CepTuduKar 3a rapaHuma

3.  OBLUM NMNPEAYNPEXAEHUA

1. NPEAYNPEXAEHMA 3A BE3SOMACHOCT

* BHMMATENIHO NpoYeTeTe BCUYKM MHCTPYKLUMN NPeam Aa U3nosi3BaTte ypesa U rv 3anasete Ha yaobHo
M#ACTO 3a CNpaBKa Npu HeobxoAMMOCT.

¢ HacToAWwoTO PbKOBOACTBO € MOArOTBEHO 3a MOBEYE OT e4MH MOAEN U BALMWAT ypes € Bb3MOXKHO a3 HAMA
HAKOW OT onucaHuTe TyK GyHKUMK. Mopagm Tasm NpUUMHA € BarKHO Aa 06bpHeTe 0cobeHo BHMMaHMe Ha
buUrypuTe 1 cnucbKa ¢ GUrypu nNpy YeTeHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a paborTa.

1.1 O6wwu npegynpexaeHun 3a 6esonacHocT

e To3u ypes MOXKe Aa ce M3M0A3Ba OT Aela Ha Bb3PACT 8 TO4MHU M MOBeYe M OT NLA C HaMaleHU
bU3NYECKU, CEH30PHM U YMCTBEHM CMNOCOBHOCTM AW ZINMCA HA ONWUT M NMO3HAHWSA, aKo 6bAAT Haba4aBaHM
WY MHCTPYKTUPAHW OTHOCHO yrnoTpebaTta Ha ypesa no 6e3onaceH HauMH 1 pa3bupat cBbp3aHUTe C Hero
onacHoctu. [leuaTa He TpsAbBa Aa UrpasT c ypeaa. NouncTeaHeTo U NOAAPbIKKaTa He TpsabBa Aa ce
M3BbPLIBAT OT Aeua 6e3 HabaoaeHue.
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ANPEAYNPEXOEHMUE: YpeabT n AOCTbMNHUTE My YacTW CTaBaT ropeLiu no Bpeme Ha ynotpeba. Heobxogammo
e foa 6vaeTe BHMMaTeNHW, 3a ga n3berHete JOKOCBAHETO Ha ropewuTe Yactu. MaseTe geuata nog 8 roanHm
[aney, OCBEH aKo He M HabatogaBaTe HENPEKbCHATO.

APEAYNPEXAEHUE: OnacHocT oT nokap: He cbxpaHsBaliTe npegmeTy BbpXy roTBapCKUTE NOBBPXHOCTHU.
ANPEAYNPEXAEHUE: AKo NOBbPXHOCTTA € HanyKaHa, U3K/4eTe ypeaa, 3a Aa usberHete Bb3MOXKeEH TOKOB

yAap.

*He paboTeTe c ypeaa npu U3noa3saHe Ha BbHLIEH TalMep UAK OTAE/HA CUCTEMA 33 ANCTAHUMOHHO
ynpasneHue.

*[lo BpemMe Ha U3Mo/3BaHe ypeabT ce Haropelasa. Heobxoammo e ga 6baere BHMUMATENHM U 4a He
[OKOCBaTe HarpesaTe/IHUTe eNeMeHTU BbB ¢pypHaTa.

¢ [1pbKKUTE MOTaT Aa Ce HaropeLAT cae KpaTbK nepuog no Bpeme Ha ynoTtpeba.

eHe n3nonssainTe cnHM abpasmMBHU NOYUCTBALLUM NPenapaTh UAK Te 3a MOUYNCTBAHE Ha CTbK/IOTO Ha
BpaTaTa Ha dpypHaTa M Apyra NoBbPXHOCT. Bb3MOXKHO € NOBbPXHOCTUTE [la Ce HaApacKaT, KoeTo Aa AoBeae
BO CYynBaHe Ha CTbK/IOTO Ha BpaTaTta UAM NOBPeAa Ha NoBbPXHOCTUTE.

*He 13non3BaliTe Napo4MCTayYKM 3a MOYUCTBaHE Ha ypeaa.

ANPEAYNPEXAEHUE: 3a ga nsberHetTe onacHOCTTa OT TOKOB yAap, Ce yBepeTe, Ye ypeabT e U3K/YEH
npegu ga cCMeHuTe namnara.

BHUMAHME: JocTbnHMTE YacTK MOraT 4a ce HaropewaAT Npu roTBeHe MAM neveHe Ha rpu. MNasete mankute
Aela Aaney ot ypeaa, Korato ro u3nosssare.

* YpenbT e NponsseseH B CbOTBETCTBUE C MPUIOKUMUTE MECTHU U MEXAYHAPOAHM CTaHZAPTU U
pasnopeabu.

e MoaapbXKaTa M peMoHTa TpsAbBa Aa Cce U3BbPLLBAT CAMO OT YMTb/IHOMOLLEHU CEPBUHU TEXHULM.
MOHTaKHUTE U PEMOHTHM PaboTH, KOMUTO CE M3BBLPLUBAT OT YNb/IHOMOLLEHUTE TEXHMLM, MOraT 4a 6baaT
onacHu. He npomeHaiTe 1 He moanduumpaiiTe cneumduKaumMmTe Ha ypeaa No HUKaKbe HauMH.
Henoaxoaawurte npeanasntenm 3a KOT/JI0OHW MOTaT Aa NPUYUHAT MHUMAEHTHU.

* Mpenu fa cBbPKETE ypesa ce yBepeTe, Ye MeCTHOTO 3axpaHBaHe (BWZA Ha rasa v rasoBo HajsraHe uam

E€/1EKTPUYECKO HanpeXeHne n LIeCTOTa) n CI'IELI,M(I)MKaLI,MVITE Ha ypeaa Ca B CbOTBETCTBUE. CI'IeLl,Md)MKaU,MMTe
Ha ypeaa Ca NoCoO4YeHU Ha eTUKeTa.

BHUMAHME: To3un ypes e cb3gaseH camo 3a NPUroTBAHE Ha XpaHa 1 e npeAHa3HayeH 3a U3no/si3BaHe camo
B AOMAWHKM ycnosus. He Tpabea fAa ce M3NOAN3Ba 33 APYrY UENU WUAM APYIU MPUIOXKEHWUA, KaTo
npomuLieHa ynotpeba B TbproBcKa cpena uan 3a 3aTonasHe Ha NOMELLEHMA.

¢ He M3n0/13BaliTe APbHKKUTE Ha BpaTaTa Ha pypHaTa 3a NOBAMraHe UAN NpemecTBaHe Ha ypeaa.

¢ HeobxoaMMo e Aa B3eMeTe BCUYKM NpeanasHn MepKK, 3a Aa rapaHTupate 6esonacHocTTa cu. Tbit KaTo e
Bb3MOXHO CTHK/IOTO 4a ce cuynu, e Heobxoanmo aa b6baeTe BHUMATENHU NPU

noyncTBaHe W a He ro HagpackeaTte. He yapaiTe CTbKAOTO C NPUHAA/IEKHOCTM.

* YBepeTe ce, e 3aXpPaHBaLLMAT Kaben He e 3axBaHaT MKW NOBPELEH NO BPemMe Ha MOHTaxKa. AKo
3aXpaHBALLUAT Kaben e noBpeLeH, e Heobxoanmo Aa 616ae CMeHeH OT NPOM3BOAUTENA, TEXEH CEPBU3EH
areHT uamn anue c nogobHa KkBanmMduKaumsa, 3a ga ce nsberHart onacHocTumTe.

* He no3Bo/iABaliTe Ha AeLaTa A4a Ce KaTepAT Ha BpaTaTta Ha dypHaTa UK Aa cAAaT BbPXy Hed, Korato e
OTBOpEHa.

¢ [aseTe AeLaTta U XUBOTHUTE dased OT ypeaa.
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1.2 MpeaynpexkaeHUA NPU MOHTa)Ka

® He paboTeTe ¢ ypena npegm ga ro MOHTMPATE HAMBJHO.

* YpeabT TpsibBa Aa 6bae MOHTUPAH OT YMbJHOMOLLEH TEXHUK. [POM3BOANTENAT HE € OTTOBOpPEH 33
nospeamn, KOUTo moraTt ga 6b4aT NPUYMHEHW OT HENPABMIHO PA3noaaraHe N MOHTaX OT HEeYMbJHOMOLLEHU
anua.

* [py pa3onakoBaHe Ha ypeaa ce yBepeTe, Ye HAMa TPaHCNOPTHM noBpeaun. B cnyyalt Ha aedeKT He
M3NON3BANTE ypeaa 1 ce CBbPIKETE C KBAAMPULMpPaH cepBU3eH areHT He3abaBHoO. M3non3BaHuTe 3a
onakoBaHe Ha ypeaa maTepuanu (HalnoH, TUKCO CTUPONAHa M Ap.) MmoraT Aa 6baaT BpeaHu 3a geuarta u
TpabBa Aa ce cbOUpaT M OTCTpaHABAT He3abaBHO.

¢ 3awmTeTe ypeaa oT BANAHMATA Ha aTmocdepaTa. He n3naraiite Ha CAbHLUE, ObXKA, CHAT, NPax UKW TBbpae
ronsiMma B/IaXKHOCT.

¢ Bcuukm matepuanm (Hanp. wkadoBe) okoso ypena TpAbBa ga Morat A4a usabp:KaT MMHUMA/HA
Temnepatypa ot 100°C.

¢ 3a aa ce u3berHe nperpsBaHe, ypeabT He TpAbBa Aa ce MOHTMPA 33/ AeKopaTMBHA BpaTa.

1.3 Mo Bpeme Ha ynoTtpeba

* [pn MbpPBOTO M3MN0/I3BaHE Ha PypHATA MOXKeTe A3 yCeTUTe 1eKa MUpu3ma. ToBa e HOPMaHO u ce
NPUYMHABA OT M30J1aLMOHHNTE MaTePMaNM Ha HarpeBaTeIHUTe enemeHTw. MNpeanarame npean ga
n3nonsearte GpypHaTa 3a NbPBM NbT A3 A OCTAaBUTE NPasHa U A3 A BKAOYMTE HA MAKCMMaJIHA TeMnepaTypa 3a
45 muHyTW. YBepeTe ce, Ye cpeaaTa, B KOSTO € MOHTUPAH NPOAYKTLT, € Aobpe npoBepTpeHa.

¢ BHMMaBaKTe Npu OTBAapAHETO Ha BpaTaTa Ha ¢pypHaTa NO Bpeme Ha roTBeHe. [opewaTa napa ot ¢pypHaTa
MOXKe Aa NPUYUHU U3rapaHua.

¢ He nocTaBsaliTe Bb3nJaMeHUMN U TOPUMM MaTepUann B unm B 6an3ocT Ao ypeaa, Korato ro
n3nonsgare.

* BuHaru nsnonssamte pbKasBuLm 3a dypHa u ob6pblLaiTe xpaHaTa BbB GypHaTa.

¢ He obBuBaliTe dypHaTa C alyMUHNEBO GONNO NPU HUKAKBM OBCTOATENCTBA, ThiA KaTO MOXKE Aa nperpee.
¢ He nocTtaBaiTe YNHUM UKW TaBM 3a NeYeHe ANPEKTHO BbPXY OCHOBATa Ha ¢pypHaTa A0OKATO roTBuTe.
OcHoBaTa cTaBa MHOTO ropeLLa U MoXe A3 NPUYMHU NoBpeaa Ha NPOAYKTa.

He ocTtaBsaitTe neykata 6e3 HaGnoaeHWe, KOraTo roTBUTe ¢ TBLPAU UK TeuHn macna. Te
MoraT Aa ce Bb3MNJlaMeHAT Npu YCroBuUsA Ha BUCOKa TeMnepaTypa. Hukora He nscunsanTe
BOAa BbPXY NflaMbLiM, KOUTO ca MPUYMHEHU OT Ma3HMHU. BMecTo ToBa u3knoyeTe neykara
M MOKPUITE CbAA C Kanak Uiy NnpoTUBONOXapPHO o4esro.

* AKO He Npeasu:kaaTte 4a U3MNoa3BaTe NPOAYKTa 3a NPOAbAXKUTENEH NepPUoa OT BPEME, U3K/toYeTe OT
rNaBHUA NpeBKAoYBaTe.

¢ MpoBepnBaliTe Aann bByTOHUTE 3a ynpasBaeHWe Ha ypeaa BMHAru ca B nosuuma ,,0” (cton), KoraTo He ro
nsnonssare.

¢ TaBWTe Ce HAaKMaHAT NpU M3BaXKZaHe. BHMMaBalTe Aa He pascuneTe ropeLaTa XpaHa, foKaTo A
n3BaxgaTe oT ¢pypHarTa.

* He nocTtaBAiTe HALWO BbPXY OTBOPEHaTa BpaTa Ha ¢ypHaTa. ToBa MOXKe Aa OKarke HebnaronpuaTHO
B/MAHWE BbPXY BanaHca Ha pypHaTa Uav ga nospeay BpataTa.

¢ He oKauBaliTe XxaB/IMeHWN KbpNu, Kbpnu 3a CbA0BE UAM APYTM KbPNW Ha YPeaa Uan HEeroBuTe APbKKM.
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1.4 Mo Bpeme Ha NOYMUCTBAHE U NOAAPDLIKKA

e YBepeTe ce, Ye ypeabT e U3K/I0UYEH OT 3aXpaHBaHETO Npeay 4a U3BbpPLUMTE onepaLmMm No NoYUCTBaHe UK
noaapbiKKa.

¢ He oTcTpaHaBaiTe byTOHWUTE 3a yNpaB/eHune, 3a Aa NOYNCTUTE NaHesa 3a yrnpaB/eHue.

¢ 3a Aa noaabprKate epeKTMBHOCTTa M 6e3oMacHOCTTa Ha ypeda, npenopbyBame BMHArM 4a u3nonssare
OPUTUHANHM Pe3ePBHU YacTM UK [a ce CBbp3BaTe C YNbJHOMOLLEH CePBU3EH areHT, KoraTo e
Heobxogumo.

4. XAPAKTEPUCTUKU HA lNPOLAYKTA

KoHTponeH naHen

JpbKKa Ha BpaTaTta Ha pypHaTa

BpaTta Ha ¢ypHaTa

Tanimep

ByToH 3a ynpasneHue Ha paboTaTa Ha dypHaTa
ByTOH 3a TepmocTaTta Ha pypHaTa

ounkwheE
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5. MOHTAX U NOAIrOTOBKA 3A YIIOTPEBA

ANPEAYNPEXAEHUE: MoHTUpaHeTO Ha ypeaa TpabBa Aa ce U3BbpLUU OT

YNbAHOMOLLEH CEPBU3 MU KBAIMPULMPAH €NEKTPOTEXHUK, CbI/TaCHO UHCTPYKLMUTE B PbKOBOACTBOTO U
B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE pa3nopeabu.

* HenpaBM/IHOTO MOHTMPaHe MOMKe A3 NPUUMNHM LETU U NOBPeaM, 3a KOUTO NPOU3BOAUTENAT He HOCK
OTrOBOPHOCT U rapaHumaTa e 6bae oTmeHeHa.

* Mpeayn MOHTaXKa nNposepeTe 4aaN MeCTHOTO 3axXpaHBaHe (eNeKTPMUECKO HanpeXKeHue 1 yecToTa)
CbOTBETCTBA HAa HACTPOMKMTE Ha ypeaa. YCNoBUATa 3a U3N0/I3BaHE Ha ypeaa ca MOCOYEHM BbPXY eTUKeTa.

* HeobxoaMMO e Aa cna3BaTe 3aKOHUTE, pasnopeabute U ANPEKTMBUTE, KOUTO Ca B CUa B CTPaHaTa Ha
ynotpebara (pasnopenbm 3a 6e30nacHOCT, NPaBU/IHO PeLMKAMpPaHe B CbOTBETCTBME C pasnopeaduTe 1 ap).

CbBeTu 3a MOHTaXKHMUKA O6LWM UHCTPYKLMU

e Cnep, OoTCTpaHABaHe Ha ONAKOBBYHMTE MaTepmanu oT ypesa u

NPUHAANEXKHOCTUTE MY, CE YBEpeTe, e ypeabT He e noBpeaeH. AKo nogo3uparte nospeaa, He ro
W3M0/13BaiTe U Ce CBbPXKETE C YMbJHOMOLLEH CepPBU3EH TEXHUK UM KBannbULMpaH TEXHUK He3abasHo.

¢ YBepeTe ce, Ye HAMa Bb3MNJIaMEHUMU UAU FOPUMMU MATePUaNK B 6IM30CT, KaTo 3aBECU, MACNA, KbPMn U
APYrv, KOMTO MOraT Aa ce 3ananAr.

® PaboTHMAT NnoT n mebennte oKoso ypesa Tpabsa Aa 6bAAT HAaNPaBEHW OT MaTepuanu, YCTOMUMBM Ha
TemnepaTtypu Hag, 100 C°.

* YpeawbT He TpAbBa Aa ce MOHTMPA AMPEKTHO HaA, CbAOMMANHU MALLUHK, XNaANAHULK, dpusepu, nepanHu
WA CYLUUITHW.

MoHTaX Ha ¢pypHaTa

Ypeaute ce gOCTaBAT C KOMMIEKTU 3a MHCTaNaUMA 1 MmoraT ga 6baaT MOHTUPaHKU Ha paboTeH NaoT ¢
noaxoaAawmTe pasmepu. Pasmepute 3a MOHTaX Ha KOT/IOH U GpypHa ca AaaeHn No-A0y.

A [mm] c57 MuH./makc. F (mm) 560/580
B [mm] 550 MUH. G (mm) 555

C (mm) 595 MuH. H/I (mm) 600/590
A (mm) 575 muH. J/K (mm) 5/10

E (mm) 576
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MouTax nog paGoTeH nnoT

MoHTa® B OTOENEHWE B CTEHATA /./

.

Cnep KaTo HanpaBuTe eNeKTPUYECKUTE BPb3KM, BKapaliTe ¢pypHaTa B WKada, KaTo A HaTUCHETe Hanpea,
OTBOpeTe BpaTaTa Ha GpypHaTa W BKapaliTe 4,Ba BUHTA B OTBOPMTE, Pa3NO/IOKEHM Ha pamKaTa Ha dypHaTa.
3aTerHeTe BUHTOBETE, A0KATO pamKaTa Ha NPOAYKTa AOKOCBA AbPBEHaTa NOBbPXHOCT Ha WKada.

EnekTpuuecka Bpb3Ka u 6esonacHocTt

NPEAYNPEXAEHUE: EnekTpnyeckoTo CBbP3BaHe Ha TO3M ypena TpsbBa ga ce U3BbpLUM OT OTOPU3MpPAH
CEPBU3 MU KBAMDULIMPAH €NEKTPOTEXHWMK, CbITACHO MHCTPYKLMUTE B PbKOBOACTBOTO U B CbOTBETCTBME C
MeCTHUTe pasnopeabu.
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NPEAYNPEXAEHUE: YPEADBLT TPABBA A BbAE 3A3EMEH.

¢ [lpean fa BKAOUYMTE ypesa B eNeKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe, TpsabBa Aa ce NpoBepu Aau HanperKeHUEeTo
Ha ypeaa (MapKMpaHo Ha naeHTMOMKauMoHHaTa Tabenka Ha ypesa) e cbobpaseHo ¢ HAMYHOTO
3aXpaHBaALLLO HAMpeXKeHMe, a 3axpaHBalLaTa efleKTpMUYecKa MHCTaNauma Tpabea ga moxke Aa pabotu ¢
MOLLHOCTTa Ha ypeaa (CbLLo TaKa nocoyeHa Ha naeHTMdMKaLMoHHaTa Tabeska).

® YBeperTe ce, Ye M0 Bpeme Ha MHCTaaumATa ce U3nos3BaT M30AMpPaHn NpoBoAHNLM. EQHA HenpaBuaHa
BPb3Ka MOKe fa noBpeau ypena. AKo 3axpaHBawmAT Kaben e nospeseH 1 TpabBa Aa 6bae NOAMEHEH,
TOBa TpAbBa fa ce M3BbPLUM OT KBaNPUUMpPaH nepcoHan.

* He M3no0/13BaiTe aganTepu, KOHTAKTM C MHOIO rHe34a U/UaAn yobAKUTeNN.

¢ 3axpaHBalmA Kaben TpabBa Aa ce AbpKM ganed OT ropeLLmTe YacTu Ha ypeaa u He Tpabsa fa ce orbBa
WKW NPUTUCKaA. B NpoTUBEH cnyyait, KabensbT MorKe Aa ce NOBpeAM, KOeTo fa A0BeAe A0 KbCO CbeANHEHME.
* AKO ypeabT He e CBbP3aH KbM e/1eKTpMyecKkaTa Mpexa C Liernces, 3a Aa ce cna3saTt npasuaaTa 3a
b6e3onacHocT, TpsAbBa Aa ce N3MNoA3Ba NOKOCEH paseanHUTEN (C MUHUMANHO Pa3CTOAHNE MeXAayY
KOHTaKTUTE 3 MMm).

* YpeabT e npegHasHaveH 4a pabotu cbe 3axpaHBaHe 220-240V ~. AKo BalLeTo efleKTpocHabaABaHe e
Pa3/IMYHO, CBBPXKETE CE C YMbJIHOMOLLEHMA CEPBU3EH NEPCOHAN UK C KBaNUOUUMPAH eNEKTPOTEXHUK.

¢ 3axpaHBawmAT Kaben (HO5VV-F) Tpabsa Aa e ¢ 4OCTaTbyHA Ab/IMKMHA, 332 4@ MOXKE [a CE CBbPKE KbM
ypeaa.

e Cnief, KaTo ce MOHTMPA ypeaa, U3KAoUYBaTeNAT TPA6Ba Aa b6bae NecHO AOCTbMEH.

® YBeperTe ce. Ye BCUYKUTE BPB3KM Ca 3aTerHaTu af,eKBaTHO.

e duKcmpaliTe 3axpaHBalLma Kaben B KabenHaTa ckoba, cies KOeTo 3aTBOPETe Kanaka.

e CBbP3BAHETO Ha KNEeMHaTa KyTMA e NOCTaBEHO BbPXY KNeMHaTa KyTus.

N CuH
= + Jj|
+ Q

D)

Kass AT + 3eNeH

6. WU3I10/I3BAHE HA lNMPOAYKTA

6yTOHM 32 ynpasneHue Ha pypHaTa
1. ByTOH 3a ynpaBneHue Ha GpyHKUMUTE Ha pypHaTa

3aBbpTeTe OYTOHA 4,0 CbOTBETHUA CMMBOJI Ha YKeslaHaTa GyHKLMA 3a roTBeHe. 3a NoApobHOCTH 3a
pasnYHUTE PYHKUMM BUXKTE “PYHKLMM Ha PypHaTa”.

2. byToH 3a TepmocTaTa Ha pypHaTta

Cnep, KaTo usbepete GyHKUMSA 33 roTBEHE, 3aBbpTeTe OYTOHa, 3a A3 33434€eTe XKelaHaTa TemnepaTypa.
MHAMKATOPBT 3a TepMoCTaTa Ha pypHaTa Le CBETHE, KOraTo TEPMOCTaTLT € B AeNCTBUE, 3a A4a 3arpee
dypHaTa um ga noaabpika TemnepaTyparta.
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l. ®yHKuMM Ha PypHaTa

Namna Ha ¢ypHara: LLle cBeTHe camo namnaTta Ha ¢ypHaTa. LLle ocTaHe BKAtOYEHA 33 BpeMETPaeHETO Ha
bYHKLMATA 33 roTBEHE.

dyHKUMA 33 pasmpasasaHe: [peaynpeauTeniHUTe CBETAINMHN Ha GpypHaTa LWE Ce BKAYAT U BEHTUIATOPbT
e 3anoyHe aa paboTu. 3a Aa n3nonssate GpyHKUMATA 33 pa3mpasnBaHe, NOCTaBETE 3aMpa3eHaTa XxpaHa
BbB QpypHaTa BbPXY S1aBMLa Ha TpeTa No3numa oT Ao/HaTa CTpaHa Ha ¢ypHarTa. MpenopbyBa ce 4a
nocraBATe TaBa NoA, pa3mpassaBallaTa ce XpaHa, 3a ga cbbepeTte BoAaTa OT CTOMNABAHETO Ha neda. Tasu
GYHKLMA He NPUroTBA M He M3NM4Ya XpaHaTa. Cy»Ku camo 3a pasmpassaBaHe.

%

Typ60 dyHKuUMA: BKAtoYBaT ce TEPMOCTaTLT U NpeaynpeanTenHuTe CBETIMHHU MHAMKATOPM Ha dypHaTa m
3anoysaT paboTa NPbCTEHOBUAHUAT HarpeBaTeNeH efleMeHT U BEHTUAATOPBT. Typbo dyHKUMATA
pasnpeaens paBHOMEPHO TON/IMHaTa BbB PpypHaTa, roTBEMKM PaBHOMEPHO XpaHaTa BbpXy BCUYKM peLIEeTKMU.
MpenopbyBa ce ga noarpeete ¢pypHaTa 3a 0Ko10 10 MUHYTH.

@5

CTaTUYHM roTBapcku GyHKUMKM: TepmocTaThT Ha dypHaTa M NpeaynpeauTenHuTe CBET/IMHM We CBETHaT, a
[OOJIHUTE M FTOPHUTE HarpeBsaTe/IHM eJIeMEHTM LU 3anoYHaT Aa paboTart. PyHKUMATA 338 CTaTUUYHO roTBeHe
M31bYBa TOMN/IMHA, KaTo OCUIypsABa PaBHOMEPHO roTBEHEe Ha XpaHaTa. MaeanHa e 3a NpMroTesaHe Ha
CNaJKULLIK, TOPTK, NEeYEHA NacTa, NasaHs v nuua. Npenopbysa ce NpeABapUTENIHO 3arpaBaHe Ha ¢pypHaTa 3a
10 MWHYTU 1 Hail-fobpe e Aa M3No/3BaTe CaMo eauH padT eAHOBPEMEHHO C Tasu GpyHKLMA.
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dyHKUMA 3a paboTa c BeHTUNATOP: BKAOYBAT ce TEPMOCTATLT M NpeaynpeanTeniHuTe CBETANHHM
WHAMKATOPM Ha dypHaTa 1 3ano4ysaT paboTa rOpHUTE N AOJHUTE HArpPeBaTENHM EIEMEHTU U BEHTUAATOPBT.
Tasn PpyHKLMA e NoaxoaAlla 3a NeYeHe Ha TeCcTeHU n3genmsa. MpuUroTBAHETO ce M3BBPLLBA OT FOPHUA U
[LONHUA HarpeBaTe/IHW eleMeHTU BbB QypHaTa U Ypes3 ocurypAsaHe Ha Bb3AyLWHa LMpKyaauma ot
BEHTMNATOPA, KOETO NpuaaBa ek edbeKT Ha NeyeHe Ha cKapa Ha xpaHarta. lpenopbyBa ce Aa noarpeeTe
¢dypHaTa 3a 0Ko10 10 MUHYTH.

dyHKLMA 32 NMLa: BKOYBAT Ce TEPMOCTATHT M NpeaynpeanTeHUTe CBETANHHM MHAMKATOPK Ha dypHaTa 1
3anoysat paboTa NPbCTEHOBUAHUAT U AONHUAT HarpesaTeieH eJleMeHT U BEHTUNATOPbT. Tasun GyHKUMA e
naeanHa 3a nedeHe Ha XpaHu, KaTo nuua. Boan Ao paBHOMEPHO M3NKUYaHe 3a KPaTKo Bpeme. [JoKaTo
BEHTUNATOPBLT pasnpeaens paBHOMEPHO TOM/IMHaTa BbB dypHaTa, AOSHUAT HarpeBaTesieH eNemeHT
ocuUrypsBa U3nmnyaHe Ha XxpaHarta.

®dyHKUMA 3a NeyeHe Ha cKapa: BKkatouBaT ce TepMOCTaTbT U NpeaynpeuTenHmTe CBETIMHHU NHAMKATOPK
Ha ¢pypHaTa M HarpeBaTeIHUAT eNeMeHT Ha CKapaTa 3ano4ysa pabota. Tasun GyHKUMA ce N3N0N3BaA 3a NeveHe
W 3anMyaHe Ha XpaHu BbPXY ropHUTE NaBuum Ha dypHaTa. Jleko HaHeceTe 0/1MO NO TesleHaTa peLleTKa, 3a
[a NpefoTBpaTUTe 3a/1eNBaHEeTo Ha XpaHaTa. MNocTaBeTe xpaHaTa B LLeHTbpa Ha pelueTkaTa. BuHarm
nocTaBAiTe TaBa NOJ XpaHaTa, 3a Aa Y/I0BUTE Kankute ma3HuHa. MNpenopbysa ce aa noarpeete ¢pypHaTa 3a
0K0/10 10 MUHYTK..

MNpeaynpexaeHue: Mpu neyeHe Ha rpuAa BpaTaTa Ha ¢ypHaTa Tpsabea ga 6bae 3aTBOPEHa, a TemnepaTypaTta
HacTpoeHa Ha 190°C

dyHKuMa “Bbp3o rpunosaHe”: TepmocTaTbT Ha dypHaTa U NpeaynpeanuTenHuTe CBET/IMHM Le CBETHAT, a
rPUABT M TOPHUTE HArpeBaTe/IHW eIEMEHTH LLLe 3anoYHaT Aa paboTaT. Tasm ¢yHKLMA ce M3noa3Ba 3a no-
6bp30 NeyeHe 1 3a NeYeHe Ha XpaHa ¢ No-roamMa NOBbPXHOCT, Hanpumep meco. M3nonssamnte ropHuTe
padToBe Ha PpypHaTa. Jleko n3muiiTe TeNleHaTa MperKa C Macao, 3a 43 CnpeTe 3a/i1enBaHeTo Ha XpaHaTa u
nocTaBeTe XpaHa B LLeHTbpa Ha pelueTkaTta. BuHaru nocrasanTe TaBa nog, xpaHaTa, 3a A4a Y10BUTE Kamnku
ONNO UM MasHMHa. MpenopbyBame fa 3arpeeTe nNpeasapuTenHo ¢pypHaTa 3a okosio 10 MuHyTH.
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®dyHKUUA 32 4BOIMHO M3NUYaHe C BeHTUNATOP: BKAOUBAT ce TepMOCTaTbT M NpeaynpeauTenHuTe
CBET/IMHHM MHAMKATOPW Ha pypHaTa M 3anoysaT paboTa cKapaTa, FOPHUAT HarpesBaTesieH efleMeHT u
BEHTUNATOPBT. Tasm GpyHKUMA ce N3N03Ba 3a N0-6bP30 NeveHe Ha CKapa Ha NO-M/bTHA XpaHa 1 3a
M3nu4yaHe Ha XpaHa C No-rofiaMa NoBbPXHOCTHA Nol,. [lBaTa HarpesaTeNHU enemeHTa U cKapaTa Le ce
eHeprusmpaT c NOMOLLTa Ha BEHTUAATOPA, 3a [1a Ce OCMTYPWU PaBHOMEPHO M3nuYaHe. M3non3saiite ropHuUTe
NaBuUM Ha ¢ypHaTa. J/leKo HaHeceTe 0MO MO TefleHaTa pelleTKa, 3a 4a NpeaoTBpaTUTe 3a/1enBaHeTo Ha
XpaHarTa. NocTaBeTe xpaHaTa B LieHTbpa Ha pelleTKaTta. BuHaru nocrasanTe TaBa Noj XxpaHaTa, 3a Aa
yNoBUTE KankuTe masHuHa. Npenopbysa ce Aa nogrpeete ¢pypHaTa 3a 0Ko10 10 MUHYTH.

NpepgynpexxaeHue: Mpun neyeHe Ha rpmua BpaTtaTta Ha dypHaTa TpAbBa Aa 6bae 3aTBOpEeHa, a TemnepartypaTa

HacTpoeHa Ha 190°C.

Tabauua 3a rotBeHe

e S e o ™

L

DyHKLUMA Actuna Egi i‘C 2 min.
bytep Tecto 2-3-4 170-190 35-45
Kekc 2-3-4 170-190 30-40
=
; Bucksutn 2-3-4 170-190 30-40
8 3agywasaHe 2 175-200 40-50
Mune 2-3-4 200 45-60
bytep Tecto 2-3-4 170-190 25-35
a Kekc 2-3-4 150-170 25-35
o
g Bucksutn 2-3-4 150-170 25-35
E 3aaylwaBaHe 2 175-200 40-50
Mune 2-3-4 200 45-60
byTep Tecto 2-3-4 170-190 35-45
o Kekc 2-3-4 150-170 30-40
e
= Bucksutn 2-3-4 150-170 25-35
3aaywasaHe 2 175-200 40-50
- MeyeHu KlodTETa 5 200 10-15
§ Mune 2-3-4 190 50-60
I
% Mbpoam 4-5 200 15-25
é Buotek 4-5 200 15-25
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CeH30peH naHen 3a nporpamupaHe Visio

2]lel =P
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DYHKUMUMU

ABTOMATUYHO roTBeHEe

ByTOH 3a curHanunsauma

ByToH 3a HacTpoliBaHe Ha

yaca / HacTpoiiKa Ha JaTyMKa 3a U3mMepBaHe TemnepaTypata Ha MecoTo /
3aK/0uBaHe Ha ByToHuTe

Pexxnum

Bpeme 3a roteeHe

8
E] ByTOH 3a HacTpoiiBaHe Ha Yaca
D

d;ﬁ Bpeme 3a Kpait Ha roTBeHeTO
i oo

~== .
£ 3 Oucnneit 3a dyHKUMKUTE Ha PpypHaTa
H .

a T T

. * r [Oucnneit Ha Talimepa
T >l . ]
~o I>] emnepaTtypeH aucnnen

ey

3apaBaHe Ha TOYeH 4Yac

Mp¥ NbPBOHAYaNHOTO BK/OYBAHE HA GypHaTa Ced MOHTaX, BbpXy Aucnaes we npemursa "0.00".
nn

HaTucHeTe ceH3opeH ByToH "O" yan 6yTOHN "+" 1 eQHOBpPEeMEHHO. Bbpxy gmcnnesn e 3anovHe
Aa npemurea cumeonbT i, MorKeTe Aa 3a43aAeTe TOYHMAYAC C MOMOLLTA Ha CEH30PHM BYTOHM "+" 1

o HacTpoliBaHeTo Ha TOUYeH Yac e HeobXxoAMMO, 3a Aa MOXKEeTe A3 U3Noa3BaTe GyHKLUUTE Ha
¢dypHaTa.
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3apaBaHe Ha MMHYTHO HaNOMHsAHe

3a HacTpoMBaHe Ha TaiMepa 3@ MMHYTHO HaNOMHSIHE HaTUCHETEe anapMeHUs CeH3opeH ByToH nOn
Bbpxy Agucnaea Ha Talimepa we 6bae nsnucaHo "0.00", a cumsonst "L we 3anoyHe Aa npemurea.

M3non3saiku ceH3opHu ByToHmn "+" 1 "-", nokato cumsonsbT "L)" npemurea, MoxkeTe Aa 3ajagete
KeNaHus nepuog 3a npegynpexkaeHue. Cnen Kato nepnoabT 6bae 3a43a4€eH, U34aKaTe 4OKaTo
cumonbT "L 3anoyHe aa ceeTn 6e3 npemureaHe. 3agaBaHeTo Ha BpeMe 3a 3BYKOBO npeaynpekaeHue
we 6bae 3aBbpLUEHO.

KoraTo TaiimepbT 4OCTUrHE HYAa, e NPO3BYYM ayaMo CUrHan, a cumsoabT "L we npemursa Bbpxy
aucnnen. C HaTUCKaHe Ha 6yToH "+" unum "-" ayamo curHanbT ce NnpekpaTaBa, a CUMBONBT M34e3Ba OT
avcnnes.

HactpoitBaHe Ha BpemeTpaeHeTo 3a roTBeHe

Ta3un GyHKUMA AaBa Bb3MOXHOCT 3a rOTBEHE BbB GpUKCMpPaH Bpemesu nepuod,. MNpurorTeere ACTMETO M O
nocraeeTe BbB PypHaTa. Cneg ToBa nsbepete KenaHaTta GyHKLMA 1 TemnepaTypa 3a roTBeHe.
[ OKOoCHEeTe HEKOIKOKPATHO CeH30peH ByToH O [OKaTo BbpXy ANCNIEA Ce NOSBM CUMBOBLT 33

BpemeTpaeHe o ", [lokaTo TaMepbT ce HamMpa B TOBA NOIOXKEHME, 3a4aNTE KeNaHOTO BpeMeTpaeHe Ha
roTBEHE C MOMOLLTA Ha CeH30pHM ByToHM "+" 1 "-". Cnepn KaTo KenaHoToO BpeMeTpaeHe Ha roTBeHe bbvae
334a4€eH0, BbpXy AUCn/iesa Ha Talimepa we 6bae nsnmcaHo cbobuieHue "A". Korato HacTpolikaTta 6bae
3aBbpLUEHA, M34YaKaliTe AOKATO TOYHMAT Yac ce U3NuLle BbpXy AUCTIEN U CUMBOTLT 32 BpeMeTpaeHe 6bae
noKasaH 6e3 npemuraeaHe.

Cnep Kato oTbpoaABaHETO Ha Talimepa AOCTUIHE Hya, dypHaTa LWe Ce U3KHUM, LLe NPO3BYYM ayaM0o CUTHAN
1 cbobueHne "A" We 3anoyHe ga Npemurea Bbpxy aucnsesa. HatucHeTe nponsBoJieH ceH30peH byToH
BbPXY MOZyNa 3a YyNpaBaeHue, 3a Aa NpeKkpaTnuTe ayamo curHana. Hagnmceot "A" Wwe npoabiku ga
npemuraa.

HaTucHeTe egHoBpeMeHHO 6yToHM "+" 1

, 32 Aa u3nesete oT pexum "A".

3apaBsaHe Ha yac 3a NPUKAKOYBaAHE Ha roTBeHEeTOo

dyHKUMATA Ce 13N0/I3Ba 3a FOTBEHE cNef onpeaeneH nepnoa ot Bpeme Unpu 3agageHa
NPOAb/MKUTENHOCT. MpUroTeeTe ACTMETO M ro nNocTaseTe BbB ¢pypHaTa. Cies ToBa n3bepere KenaHaTa
bYHKLMA 1 TeMnepaTypa 3a roTBeHe.

[ OKOCHEeTe HEKOIKOKPATHO CeH30peH ByToH HOXS [OKaTo BbpXy AWCN/Ien Ha Talmepa ce NnoKaxe

A o
CMMBOJTBT 32 BpeMeTpaeHe v B n Hagnuc "A". [JoKaTo TaliMepbT CE HaMMpPa B TOBA MNOJIOMKEHME,
3a4aliTe KeNaHOTO BpemMeTpaeHe Ha roTBEHE C NOMOLLTA Ha CEH30pHM ByToHuM "+" 1 "-". Chepn ToBa

HaTMCHeTe ceH3opeH byToH n® ", AOKaTo bbae NoKasaH CMMBOJI n& ", @ TOYHUAT Yac OT AEHA, KAaKTO U
CMMBOABT 33 BpEMETPAEHE Ha rOTBEHE 3aMNoYHaT Aa Npemureat. [JoKkaTo TaliMepbT ce HaMmMpa B TOBa
NonoXKeHune, 3aflaliTe KpalHMA Yac 3a rOTBEHE C MOMOLLITA Ha CeH30pHM ByToHn "+" 1 "-". Cnep KaTo

3aBbPLUNTE HACTPOWMKaTa, M3YaKaANTeE TEKYLLMAT Yac M CUMBO n@ow [a OCTaHaT NOKa3aHM BbPXy Aucnies
Ha Tanmepa.

®ypHaTa Wwe M34mcan HeobxoaMMOTO Bpeme 3a paboTa Upes M3BaXKAaHe Ha BPeMeTPaeHEeTo 3a roTBeHe
OT 3aZlaf,eHNA KPaeH Yac U1 e ce U3K/YM NPU HEFOBOTO AOCTUraHe. TalmepbT We 13gasae
npegynpeavTeneH ayamo curHan, a Hagnuc "A" we npoab/ikm Aa NPeMUraa.

HaTucHeTe npounsBoneH 6yTOH Ha Taimepa, 3a 4a NpeKkpaTUTe ayamnmo CUrHana.

HaTucHeTe egHoBpemeHHO byToHM "+" 1 "-", 3a na usnesete ot pexxkum "A".
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HacTpoiiBaHe Ha 3ByKOBOTO CMrHa/iM3upaHe Ha LudpoBua Taiimep

HaTucHeTe 1 3aapbKTe ceH3opeH byToH "-", 10KaTO NPO3BYYM ayaMOo CUTHa.

Mpu1 BCAKO NocnenBallo HaTUCKaHe Ha CeH30peH 6yToH "-", ayAno CMrHanbT LWe ce npomMeHs. HannyHu ca
0610 Tpu BMAa ayamo curHanmnsaums. Cnep KaTo usbepeTe enaHua ayamo CUrHa, He IOKOCBaiTe apyru
6yToHW. He cnen abaro, M3bpaHuAT npeaynpeantenieH ayamo curHan e 6bae 3anameTeH.

dyHKLMA 33 3aKNl0uBaHe Ha 6yTOHUTE

3aKno4YBaHETO Ha BYTOHUTE ce M3NOAN3BaA C Len n3bAareaHe Ha HEBOJIHU MPOMEHM, KOMTO MOraT Aa ce
HanpaBAT BbB PyHKUMKUTE Ha dypHaTa. HaTucHeTe 1 3aapbKTe 6yToH "+", JOKATO CMMBOABLT 33
3aK/touBaHe Ha OyToHUTe 6bae NOKasaH Bbpxy AUcnaen. 3a AeakTMBupaHe Ha GYHKUUATA LOKOCHETe U
3a4pbXKTe byTOH "+", AOKATO CMMBONBT 3@ 3aK/1tOYBAHE Ha OyTOHUTE M3ye3He oT aucnaesn. [lokaTto Tasu
bYHKLMA e aKTUBMPaHa, eAMHCTBEHO BYTOHDBT 33 3aXpaHBaHe MoXe Aa 6bae M3noa3BaH. Bcuykm
OCTaHa N BYTOHM Lie 6bAAT 3aKNOYEHN.

Mpu annca Ha NOTPeOBUTENCKN AEeNCTBUA B NPOLAb/IXKEHME Ha 6 Yaca, oKaTo dypHaTa paboTw, we 6bae
U3MbJIHEHO aBTOMATUYHO U3K/IOYBAHE.

BpemeTo 3a Kpail Ha rOTBEHETO He MOXKe Aia Ce HacTpoM, Korato GyHKLUUTE 3a rpu ca akTUBUpPaHU. AKO
BPemeTO 3a Kpail Ha rOTBEHETO e 3343AEeHO0 NPeAn aKTUBMPAHeTO Ha GyHKLUUTE 3a rPU, BpemMeTo 3a
Kpai Ha roTBeHeTo wWe 6bae oTMEHeHo cneg rpunaca usbpaHu GyHKLUU.

7. AKCECOAPHU

MeTtanHa pewetka EasyFix

—k
4=
3= & T2
2’.:\,=f:““
{1 =

¢ [locTaBeTe TO3M aKcecoap Ha NPaBUIHOTO MACTO BbB BbTPELIHOCTTA Ha ¢ypHaTa.

e OcTtaBeTe Hall-manko 1 cm OTCTOSIHME OT Kanaka Ha BeHTUaaTopa.

¢ bbaeTe BHMMATEHM NPU M3BaXKAaHe Ha CbA0Be 3a roTBeHe U/uan akcecoapu ot pypHara.
HaropelieH1Te NOBbPXHOCTU MU XPaHa MOraT Aa NPUYNHAT U3rapAaHuA.

¢ AkcecoapuTe moraT ga ce gebopmmnpat oT TonanHaTta. Cneg Kato ce oxnagaaT, TEXHUAT MbpBOHaYaneH
BbHLLUEH BM/, M KayecTBa e 6baaT Bb3CTaHOBEHU.

e TaBUTE N METaNIHUTE pPeLeTKM MoraT Aa 6b4aT NoCcTaBsAHM Ha BCAKO OT HMBATa mexay 1 1 5.

e TeneckonuMuHuTe pescu morat ga 6baat noctaBaHM Ha HMBa T1, T2, 3, 4, 5.

e HuBo 3 ce npenopbyBa NpM roTBEHE Ha €4HO HUBO.

® 13non3saHeTo Ha HMBO T2 e NpenopbUYMTENIHO NPU FOTBEHE Ha e4HO HMBO C MOMOLLTA Ha TeNIeCKOMUYHM
pencw.
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¢ PewertKaTa 3a Wwuw TpabBa Aa 6bae nocTaBeHa Ha HMBO 3.
® HuBo T2 cny»Km 3a NOCTaBAHe Ha peLLeTKa 3a WKL C TEJIECKOMUYHU Pesicu.

MnutKa TaBa

padT 1 A HaTUCHETe A0KpPail, 3a ia Ce yBepuTe, Ye e NocTaBeHa NpaBuHo.

ObnbokKa TaBa

3aMpa3seHn XpaHu.

MeTanHa pelleTKa c nosayteneckonuyHa penca EasyFix

Teneckonu4yHu pencu

MeKa Kbpna
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M3nonssa ce 3a clagKuLIK, rOIeMU MbPXKOM, NPOAYKTM C BUCOKO CbAbpyKaHWe Ha TeyHoCTU. Moxe aa ce
M3M0/13Ba M KaTO KOHTelHep 3a cbbupaHe Ha MasHMHaTa, KOraTo M3no/i3BaTe rpuaa Uam NpuroTesaTe

MonyTeneckonuyHaTta pesica ce pa3nbBa HaBbH A0 CpeaaTa, NO3BO/ABANKM 1eCEH AOCTbN A0 XpaHaTa.

I'Ipe,u,m NbpBOHAa4a/IHa yn0Tpe6a no4yncreTe akcecoapurte ,u,o6pe C TONANa BOAA, NOYNCTBALL, nNpenapaTt n
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eBcAKa OT TeIeCKONMUYHUTE PesiCU pa3nosiara C KpenexXHn enemeHTn, KOMTO NO3BOAABAT U3BAXKAaHe 33
Nno4yncTeaHe U NpomMAHa Ha NO3nULUATA.

¢ CBasieTe CTPAHUYHMA NAb3rad. Bxk. pasgen “M3BaxaaHe Ha peweTbyHMA cTenax”.

|

C

bed U b

* 3aKayeTe ropHUTE KpenexHN efleMeHTN Ha TeIeCKONMYHaTa pesica 3a CTPAaHNYHUA Kneb Ha CbOTBETHOTO
HWBO M e4HOBPEMEHHO HaTUCHETE JONHUTE KPENeXHN eleMeHTH, A0KaTO WpaKHaT.

* 3a Aa A CBa/IMTe, XBAHETE NpeaHaTa CTpaHa Ha pesicaTa U MOBTOPEeTEe ONMCAHUTE NO-FOPe YKasaHUs B
obparteH pega,

PeweTb4yHa cKapa

PeweTbyHaTa ckapa e Hali-gobpe ga ce n3nos3Ba 3a neyeHe uam 3a 06paboTKa Ha XpaHU B Cbh0BE,
noaxoaAwm 3a pypHa.

ANPEAYNPEXOEHMUE: MNocTaBeTe NpaBMIHO pelleTKaTa B CbOTBETHUA padT BbB PpypHaTa U A HAaTUCHEeTe
[OKpait.
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KonekTtopbT 3a BOAA

* B HAKOM CAydyaum Npu roTBeEHE MOXKe Aa Ce NOABU KOHAEH3 Ha BbTPELIHOTO CTbK/I0 Ha BpaTtaTa Ha ¢ypHara.
ToBa He e HeM3nNpPaBHOCT Ha NPOAYKTa.

» OTBOpeETE BpaTaTa Ha ¢ypHaTa B NO3MLMSA 33 MeYeHe U A 0CTaBeTe B Tasm No3uumsa 3a 20 cekyHau.

Bogaarta e ce nsTteye B KO/EKTOPaA.

* Oxnagete ¢ypHaTa 1 M3bbpLLETE BLTPELWHOCTTA HA BpaTaTa CbC Cyxa Kbpna. Tasu npoueaypa Tpabsa aa
ce npunara pegosHO.

3aknlouBaHe 3a geTcka 6esonacHocT

3a aa oTBopuTe BpaTaTa Ha GypHaTa, NOBAMIHETE 3aK/I0YBALLMA MEXaHM3bM U ro M3byTaiTe BAACHO, Cies
KOeTo M3abpnaiTe BpaTaTa KbM cebe cu, XBallaKku ApbXKaTta Cbe cBoboaHaTa cu pbKa. Cnes ToBa
ocsobogeTe 3aKN04BaLLMA MexaHU3bM. ByTHeTe fieko BpaTaTa, 3a 4a ce 3aTBOpU.

3aKn4BaHEe 38 OeTCKA
BelonacHoOCT

8. [OYUCTBAHE U NOAAPDBMKA

NPEAYNPEXAEHMUE: N3knoueTe ypeaa n ro octaBeTe Aa ce oxnaaum npeay NoYMcTBaHe.

O6WM NHCTPYKLUN
¢ Mpean fa “3nonssaTe NOYUCTBALLM MATEPMANN 3a ypeaa, NpoBepeTe Aa/M Te ca NOAXOAAWM U Aann ce
npenopbyBaT OT NPOU3BOAMUTENA.
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¢ M3non3BaiTe KPEMOOBPA3HU UM TEYHN MNOYMCTBALLM NPENnapaTh, KOUTO He CbAbPMKAT YacTUum. He
M3M0/13BaiTe CbAbPKALLM COLa KAayCTMK KpemoBe (KOpo3nBHM), abpasmMBHU NOYMCTBALLM Nyapu, rpyou
TenyeTa UM TBbPAN MHCTPYMEHTU, Thbil KaTo TOBa MOMKe Aa NoBpean roTBapCUKTE MOBbPXHOCTY.

He “3nonssaiiTe noyMcTBallM NpenapaTi, KOMTO CbAbpMKaT YaCTULM, TbIA KaTo MoraT [ia HaapacKkat
CTHKNOTO, eMannpaHuTe namn 6oagmcaHu YactTu Ha ypeaa.

¢ AKO MMa NpesiMBaHe Ha TeYHOCTU, MoYMnCTEeTEe He3abaBHO, 3a Aa n3berHete nospesa B yactute. He
M3NON3BalTe NapoYMCTaUKM 3a NOYMCTBAHE Ha YacCTK OT ypeaa

MounctBaHe Ha BbTPELIHOCTTa Ha ¢pypHaTa

® BbTpewHoCTTa Ha eMainunpaHuTe GypHM ce NnoymcTea Han-gobpe, Korato dypHaTa e Tonna.

* bbpliete ¢pypHaTa C MeKa Kbpra, HaTorneHa BbB BOAa C npenapar cnes Bcska ynotpeba. Cnen tosa
n3bbpliete pypHaTa OTHOBO C BAaXKHa Kbpna v A noacyLueTe.

* Moxe Aa ce HaNoM Aa M3M0/13BaTe TeYHM MOYMCTBALLM MaTePMan 3a MbIHO NoYMcTBaHe Ha dypHaTa.

MounucteaHe Ha ra3oBUA KOT/IOH

¢ Pefl0OBHO NOYMCTBAlTE ra3oBMA KOTJIOH.

* /3BageTe onopuTe Ha KOT/IOHA, KanaykuTe 1 KOPOHUTE Ha ropesikuTe Ha KOT/IoHUTE.

* N36bpLUeTe NOBLPXHOCTTA Ha KOT/IOHA C MeKa Kbpna, HaToneHa B pa3TBop

Ha npenapar 3a cbaose. Cieg ToBa M3bbpLUeTe dpypHaTa OTHOBO C B/Ia*KHA Kbpra U A noacywerTe.

* I3MmuiiTe U M3NaKHETe KanaykuTe Ha ropeKknaknuTe Ha KoTloHa. He ru ocTassiiTe BnaxkHu. Moacywete
He3abaBHO CbC Cyxa Kbpna.

* YBeperTe ce, Ye BCUYKM YacTK ca CriobeHn NpaBuHO caed NoYnMCcTBaHeTo.

* [loBBbPXHOCTTa Ha ONOPUTE 3a TUraH MoraT Aa ce HaZpackaT ¢ BpemeTo 1 ynotpebara. ToBa He e
nNpoun3BoACTBEH AedEeKT.

He n3nonseaiite meTanHu rebu 3a NOYMCTBAHE HA KOS A € YacT OT KOT/IoHA. YBepeTe Ce, Ye B ropesikuTe He
€ NPOHWMKHaNa BOAA, Thbil KaTo TOBa MOXKe Aa BOKMPaA UHKEKTopUTE.

MouncteaHe Ha CTbKAEHUTE YacTn

* Peg0BHO No4MCTBAlTE CTbKAEHMTE YacTu Ha ypeaa.
* 3non3BaiiTe Npenapar 3a NOYMCTBAHE HA CTHKJO, 3@ A4a NOYUCTUTE CTbKAEHMTE YacTU OTBBLH M OTBBTpE.
Cnep ToBa usniakHeTe gobpe 1 NoACyweTe Cbe Cyxa Kbpna.

MounucrsaHe Ha emaﬁnupaHMTe yactu

e PepoBHO noymcTBamnTe eMaﬁflMpaHMTe 4aCTu1 Ha ypeaga.

i M36bpu.|eTe emaﬁnmpaHMTe 4aCTU C MeKa Kbpna, HaToneHa BbB BOAEH Pa3TBOP Ha Npenapar 3a
NoOYMCTBAHE Ha cbaose. Cnes ToBa ' M36'prLleTe OTHOBO C BJ1aXXHa Kbpna 1 noacylleTe.

He nouucteaiite emaﬁnmpaHMTe 4acCTu, aKo BCe oule Ca HaropeweHn ot roTBeHe. He ocTaBaiite oueT, Kacbe,
MNAKO, CON, BOAa, TIMMOH NN AOMATEH COK BbpXy emaﬁnmpaHMTe 4acCTu 3a NPOAbL/IKUTENHO BpeEME.

MouncTBaHe Ha YacTUTe OT HepPbXKAaema CToOMaHa (ako UMma Takuea)

e PepoBHO noyMcTBanTe yactTuTe ot HepbXOaema CTOMaHa Ha ypeaa.
i M36'prU€Te 4YaCTUTE OT HepbXKAaeMa CTOMaHa C MeKa Kbprna, HaToNeHa BbB BOAEH PA3TBOP Ha Npenapar
3a NoYuncTBaHe Ha cbaose. Cnep TOoBa noacyuweTe CbC CyxXa Kbpna.
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He noumncTBaiiTe YacTuTe OT HepbKAaemMa CTOMaHa, ako Ca BCe Ollle ropellym oT roTBeHeTo. He ocTassaiiTe
oueT, Kade, MIAKO, COJ, BOAA, IMMOH AN AOMATEH COK BbPXY YacTUTE OT Hepb}KAaema CTOMaHa 3a
NPOAB/IKUTENHO Bpeme.

KaTtanutnuHo nouncreaHe

B KyxMHaTa Ha pypHATa MMA MOHTMPAHU KaTaAUTUYHKU OBLWIMBKM. TOBA Ca CBET/IUTE NAHENN C MAaTOBO
NOKpUTME OTCTPaHM U/UAK NaHena c MaToBO NOKPUTUE B 3aJHaTa YacT Ha ¢pypHaTa. Te paboTaT, KaTo
CcbbMpaT BCAKAKBM MA3HMHM M OCTaTbLM OT Mac/1o MO BPEME Ha FOTBEHE.

ObwuBKaTa ce camMonoYncTea, Kato abcopbupa MasHUHKU U Macsa U T1 U3rapsa 4o nenen, KOMTo ciel ToBa
MOXe Aa 6bae fIecHO OTCTpaHeH OT AbHOTO Ha ¢pypHaTa € BAaXkHa Kbpna. ObwmrBKaTta Tpabea

Aa e nopecTa, 3a Aa 6'b[l,e ECbEKTMBHa. O6LWwmMBKaTa moxe Aa ce 06e3LI,BETM C TeyeHne Ha BpeMmMeTo.

AKO ce pas/iee ronamMo KOJMYecTBO Ma3HMHA BbpXy 0OLWMBKaTa, TOBA MOXe Aa Hamanun epeKTUBHOCTTA .
3a aa npeogoneete To3m Npobaem, HaCTpolTe pypHaTa Ha MAKCMMaANHA TeMnepaTypa 3a okono 20 - 30
MUHYTU. Chep KaTo

¢dypHaTa ce oxnaam, u3bbplieTe AbHOTO Ha dypHaTa.

He ce npenopbyBa pbYyHO NOYUCTBAHE HA KaTaNUTUUYHUTE 06BMBKU. MoBpeaa e Bb3HMKHE, aKo ce
n3non3sa rb6a OT CTOMaHeHa BaTa, HanoeHa CbC canyH oT uau apyr abpasus. B gonbaHeHue, He
npenopbYyBame M3M0A3BAaHETO Ha aePO30/IHM MOYMCTBALLM NpenapaTy BbpXy 0bwwmnekuTe. CteHuUTe Ha
KaTanuTMUHaTa 06LIMBKa MOKe Aa cTaHaT HeedeKTUBHM Nopaam NpeKaneHo KoMYecTBo MasHUHa.
M3nuniiHaTa MasHMHA MOXKe Aa Ce OTCTPaHM C MeKa Kbpna uau rbba, HanoeHa c ropella BoAa, M UMKbAbLT Ha
NoYMCTBaHE MOXKe [la Ce U3BBLPLLM, KaKTO e ONMcaHo no-rope.

OTcTpaHABaHe Ha KaTaIMTMYHaTa o6wmnBKa

3a Aa oTCTpaHWTe KaTaMTMYHaTa 06LIMBKA, OTCTPaHeTe BUHTOBETE, MPUAbPKALLY BCEKU KaTaUTUYEH
naHen kbm ¢pypHaTa.

CBansaHe Ha BpaTaTa Ha ¢pypHaTa

Mpeay Aa NOYMCTUTE CTHKAOTO Ha BpaTaTa Ha ¢ypHaTa, TpabBa Aa cBaauTe BpaTaTa Ha dypHaTa, KakTo e
NMOKa3aHo no-gony.

1. OtBopeTe BpaTaTta Ha ¢ypHaTa.
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2. OtBopeTe ckobata (a) (c nomoLLTa Ha OTBEPTKA) A0 KpaltHO NONOXKEHME.

\.

3. 3aTBOpETe BpaTaTa, AOKATO TA NOYTKN AOCTUTHE HAMB/IHO 3aTBOPEHOTO MOJSI0XKEHNE U U3BageTe
BpaTaTa, KaTo A n3gbpnaTe Kbm Bac.

OtcTpaHABaHe Ha TeneHua padT

3a na OTCTpaHUTe Te/leHaTa peLleTKa, APbMHEeTe TeleHaTa pelleTKa KaKTo e noKasaHo Ha ¢urypara. Cnep,
KaTo A ocBoboauTe OT ckobuTe (a) A noBgurHeTe Harope.

OTCTpaHﬂBaHe Ha BbTPELWHOTO CTbK/ZI0
Mpean nouncreaHe TpFIGBa Aa OTCTPaHWUTE CTbKZIOTO HA BPATaTa Ha cbypHaTa, KaKTO € MOoKa3aHOo no-gony.

ByTHeTe CTbKNIOTO No Nocoka Ha B 1 ro oceoboaeTe oT duKcmpalata ckoba (x). ApbnHeTe CTbKAOTO HaBbH
Mo NOCOKa Ha A.

3a ga nocrasute 06PaTHO BLTPELLUHOTO CTHK/O:
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1. ByTHeTe CTbKNOTO KbM M Nog PpuKcMpalaTa ckoba (y) no nocoka Ha B.

MoaapbxKKa

APEAYNPEXAOEHUE: Noaapbrkkata Ha ypeaa TpsbBa Aa ce M3BbPLUBA OT YMb/IHOMOLLEH CEPBU3EH TEXHUK
WU KBaNUUUMPAH TEXHUK.

CmsAHa Ha namnarTa Ha ¢ypHaTa
NPEAYNPEXAEHMUE: MNMpean nouncreaHe N3KAOYETE ypesa U ro OCTaBeTe Aa ce OXNaau.

® 3BaleTe CTbK/IEHATA NeLla, cnes KoeTo U3Bagere KpyLiKaTa.
¢ NocTaBeTe HOBa KpyLuKa (ycToiumea Ha 300 °C) Ha macToTo Ha cTapata (230 V, 15-25 Watt, Tun E14).
¢ CMeHeTe CTbKNeHaTa newa, pypHaTa Bu e rotosa 3a ynoTpeba.

KpyLluKaTa e npefHa3Ha4YeHa cneyumanHo 3a ynotpeba B JOMaKMHCKM ypeau 3a roteeHe. He e nogxoaauy 3a
OCBeT/IeHWNe Ha CTauTe B 4OMa.
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9. OTCTPAHABAHE HA HENU3IIPABHOCTU U TPAHCITOPTUPAHE

AKO BCe olle nmare I'IpO6l1€M cypeaa cnea npoBepka Ha OCHOBHUTE CTbIMKU 3a OTCTPAHABAHE Ha
HEN3MNPaBHOCTU, Ce CBDBPKETE C YNb/IHOMOLWLEH CEPBU3EH TEXHUK UNN KBaﬂMd)MLI,MpaH TEeXHUK.

Mpo6nem

Bb3morkHa NPpU4YnHa

PeweHue

dypHaTa He ce
BKJ/ItOYBA.

EnekTpo3axpaHBaHETO e U3K/IYeHO.

MpoBepeTe Aanu uma 3axpaHBaHe.

OcBeH TOBa nposepete Aanu paboTaT gpyrute
KYXHEHCKU ypeau.

HAma HarpasaHe nam
¢dypHaTa He ce
3aTtonns.

ByTOHBT 3a TemnepaTypa Ha dpypHaTa He e
HaCTpPOEeH NPaBUJIHO.

BpataTta Ha pypHaTa e oTBOpeHa.

MposepeTe ganv ByTOHBT 3a ynpasaeHue Ha
TemnepaTtypara Ha GypHaTa e HaCTPOEH NpPaBUIIHO.

OcBeTNEHMNETO BBB
¢dypHaTa (ako e
Ha/IMYHO) He paboTu.

M3ropana namna.

MpeKbcHaTO NAK U3KNOYEHO
e/leKTpo3axpaHBaHe.

CmeHeTe 1amnaTa B CbOTBETCTBUE C UHCTPYKLUUTE.

YBepeTe ce, Ye 3aXpPaHBaHETO € BK/IHOYEHO B CTEHHUA
KOHTaKT.

[oTBeHeTO €
HepaBHOMEPHO BbB
dypHarTa.

NasuuuTte Ha dypHaTa ca PasnoNoXKEHK
HenpasuHO.

MposepeTe Aanu ce M3non3sa NpenopbyBaHaTa
TemnepaTtypa 1 no3uuma Ha nasuuaTta.He oTeapsiite
YecTo BpaTaTa OCBEH aKO He roTBUTE HELo, KOeTo
Tpabea ga 6bae 0bbpHaTo. AKO OTBapATe BpaTaTa
4ecTo, BbTpelHaTa TemnepaTypa Lie e No-H1CKa 1 ToBa
MOJKe [a MOB/IMsAie Ha pe3y/TaTa oT roTBEHETO.

ByToHWTe Ha Talimepa
He moraT aa 6baat
HaTWCHATW NPaBU/IHO.

Mima uyxkaa maTepus, 3axBaHaTa Mexay
6yTOHMTE Ha Talimepa.

Mogen cbc ceH30peH eKpaH: UMa Bnara
N0 KOHTPO/THUA NaHe.

HacTpoeHa e dpyHKLMATa 33 BNOKMpaHe
Ha 6YTOH.

OTCcTpaHeTe YyKAaTa MaTepus 1 OnuTanTe OTHOBO.
MpemaxHeTe BAaraTa v ONMUTaNTe OTHOBO.

MpoBepeTe Aanun e HacTpoeHa PpyHKLMATA 33 BOKNpaHe
Ha BYTOH.

BeHTMNaTOPBT Ha
dypHaTa (ako e
Ha/IM4eH) e WyMeH.

JNlaBnumTe Ha pypHaTa Bubpmpart.

MpoBepeTe aanu dypHaTa e HUBeMPaAHa.

MpoBepeTe Aanun NaBULUTE UM HAKAKBU FOTBAPCKU
Cbl0Be BUOPUPAT UK Ca B KOHTAKT CbC 3alHUA NaHen
Ha pypHaTa.

TpaHcnopTupaHe

AKo e Heob6x04MMO Aa TpaHcnopTUpaTe NPOAYKTa, M3MN0/I3BaiTe OPUrMHANHATa ONaKOBKa U ro HOCeTe B
opurnHanHarta Kytusa. CrepaiTe MHCTPYKUMKUTE 3a TPAHCNOPTUPAHE Ha ONaKoBKaTa. 3anenerte BCUUKM
OTAE/IHM YacTV KbM MPOAYKTa, 3a Aa NPeAoTBpaTMTE NOBPeAa No Bpeme Ha TpaHCnopTMpaHe.

AKO He pa3nonaraTte C OpUrMHaIHaTa ONakoBKa, NOAroTeBeTe KyTuUA 3a HOCEHE TaKa, Ye ypeabT U ocobeHo
BBbHLWHUTE MY NOBBPXHOCTU, Aa Ca 3allUTEHU OT BbHLUHW ONACHOCTW.
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CEPBU3 N OBCNTYXKBAHE HA K/IMEHTH

MN3nonseainTe camMo OPUrMHaNHU Pe3epPBHM YacTu.

KoraTo ce cBbp3BaTe C HalMa OTOPM3MPAH CEPBU3EH LLEHTBP, YBEPETE CE, Ye MMaTe MOoJ PbKa cneaHaTta
uHdopmauusa: HaumeHoBaHWe Ha MOZEeNa U CepuUeH Homep.

NHdbopmauusaTa moxe aa 6bae HamepeHa Ha TabesikaTa C TeXHMYECKU AaHHWU. Te noAsiexaT Ha NPoMAHa
6e3 npeaBapuUTeIHO yBEAOMIEHUE.

TEXHUYECKU OAHHU

TexHMYecKaTa MHbOpPMaLMA ce HAMMpPa Ha TabesikaTa C TEXHUYECKU AaHHW Ha ypeaa U Ha eHeprunHus
eTUKeT.

QR KOABT HAa EHEPrMNHKUA eTUKET, NPeAoCTaBeH 3ae4HO € ypesa, npegnara yeb Bpb3ka KbM MHGOpPMaLUATA
8 6a3aTa gaHHM Ha EPREL OTHOCHO NOCTMXEHUATA Ha ypeaa.

3anaseTe eHeprunMHUA eTUKeT 3a 6baeLLm CNPaBKKY, 3ae4HO C PbKOBOACTBOTO 3a yNoTpeba M ¢ BCUYKK ApyrU
LOKYMEHTU, NpeaoCcTaBeHu 3ae4HO € TO3M ypes,

CblU0 Taka, MOXKeTe Aa HamepuTe cbllata MHbopmaums B 6asata gaHHM Ha EPREL, KaTo nsnonssate
Bpb3KaTa https: // eprel.ec.europa.eu n HaMMeHOBaHMETO Ha MOAE/a U CEPUAHMA HOMEP Ha NPOAYKTa,
KOMUTO MOMKETe ga HaMepuTe Ha TabenKkaTta c TEXHMYECKM AaHHM Ha ypeaa.

Bnarogapum Bu, Ye 3aKynuxTe To3n NpoayKT! AKO MmaTe Hy»KAa OT NOMOLL, BbB BPb3Ka C BalUUA NPOAYKT,
noceveTe Halus yebcanT, KaTo U3NOA3BaTe BPb3KMUTE NO-A0Y:

MonyyeTe pbKoBOACTBA 3a ynoTpeba: www.framelectrocasnice.ro
MonyyeTte UHGOpMaLUA OTHOCHO pemoHTUTe: www.framelectrocasnice.ro
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FRAM e peructpmpaHa mapka Ha KomnaHuAta Network One Distribution SRL. OctaHanute
TbPrOBCKM MapKM WU HaMMEHOBaHMATA Ha MPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKM MapKW WUAM PETUCTPUPAHM

TbPrOBCKM MapKM Ha CbOTBETHUTE UM NpPUTENKATENN.

Huto egHa 4vact oT cneumdumKkaunmnTe He MoxKe fa 6bae Bb3NPOM3BEXKAAHA NOA KAKBATO U A3 e

dopma waM cpeactso, MAM M3MNOA3BAHA 3a MNOJyYaBaHE HA MPOM3BOAHM KaTo MpPeBoAy,

TpaHchopmauum unm agantaumm, 6e3 npeaBapmuTenHOTO cbrnacue Ha KomnaHmata NETWORK ONE

DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuukn npaBa 3ana3seHu.

http://www.nod.ro, www.framelectrocasnice.ro, www.framappliances.com

CE To3n NPOAYKT e NPOoEeKTUpaH M NpPou3BedeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHOAPTUTE M HOPMWUTE Ha
EsponeickaTa o6LLHOCT.

cuten: Network One Distribution
yAn. Mapuen AHKy Ne 3-5, bykypews, PymbHUA
¥ Tel: +40 21 211 18 56, www.nod.ro
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Koszonjuk, hogy ezt a FR A M terméket valasztotta!

1. BEVEZETES

A késziilek haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatét. Utélagos tanulmdnyozds
céljabdl, kérjiik, Grizze meg a haszndlati kézikényvet.

A kézikonyvet azért szerkesztettiik, hogy rendelkezésére bocsdssunk a készillék (izembe helyezésére,
haszndlatara és karbantartasara vonatkozd minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos hasznalata érdekében, az (izembe helyezés és hasznalat el6tt kérjlk,
olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

2. AZON CSOMAGJANAK TARTALMA

=  Beépithetd siiték

=»  Hasznalati kézikonyv
BB >  setanasi bizonylat

3. OVINTEZKEDESEK

BIZTONSAGI UTASITASOK

o Késziiléke haszndlata el6tt alaposan olvassa at az egész Utmutatdt és Grizze meg az Utmutatot kénnyen
elérhetd helyen a késGbbi esetleges tajékozddashoz.

e Ez az Utmutatd egynél tobb modellhez késziilt, ezért megeshet, hogy az On késziiléke nem rendelkezik az
Osszes targyalt funkcidval. Ezért fontos, hogy

a kezelési utmutato olvasasakor kiilonos figyelmet szenteljen a szdmadatoknak.

Altalanos biztonsagi figyelmeztetések

o A késziiléket 8. életéviiket betoltott gyermekek haszndlhatjak és korlatozott fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képességli személyek vagy tapasztalattal, ill. ismerettel nem rendelkez6 személyek csak akkor
hasznalhatjak, ha fellgyeletik biztositott, vagy a készlilék biztonsagos hasznalatat nekik elmagyaraztak, és
az esetleges veszélyeket megértették. Soha ne engedjen gyerekeket a késziilékkel jatszani! A tisztitast és
karbantartast nem végezheti feligyelet nélkiili gyermek.
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FIGYELMEZTETES: A késziilék és annak hozzaférhetd alkatrészei hasznalat kdzben felforrésodhatnak.
Ovatosnak kell lenni, hogy elkerilje a forré elemek megérintését. A 8 évesnél fiatalabb gyermekeket tavol
kell tartani, hacsak nem vigydznak rajuk folyamatosan.

Py’

FIGYELMEZTETES: Tiizveszély: Ne taroljon semmit a féz6feliileteken.
FIGYELMEZTETES: Ha a feliilet megrepedt, kapcsolja ki a késziiléket az esetleges aramiités elkeriilése
érdekében.

¢ Ne m(kodtesse a késziiléket kiils6 id6zit6vel vagy kiilsé taviranyitd rendszerrel.

e Hasznalat kdzben a késziilék felmelegszik. Ugyeljen ra, hogy ne érjen a forré részekhez a siité belsejében.
¢ A fogantyuk roévid hasznalat utdn felforrésodhatnak.

¢ Ne haszndljon durva suroldszert vagy suroldszivacsot a slit6ajtéd livegének és mas felliletének
tisztitdsahoz. Megkarcolhatjak

a fellileteket, ami az ajtdliveg 6sszetoréséhez vagy a felliletek kdrosodasahoz vezethet.

¢ Ne haszndljon a késziilék tisztitasdhoz g6zsugaras tisztitogépet.

FIGYELMEZTETES: Az dramiités elkeriilése érdekében a ldampa cseréje el6tt ellendrizze, hogy a késziilék ki
van-e kapcsolva.

VIGYAZAT: Siités vagy grillezés kdzben egyes elérhet6 alkatrészek felforrésodnak. A hasznélatsoran tartsa
tavol kisgyermekét a késziléktdl.

o Készlilékét az érvényes nemzeti és nemzetkozi szabvanyoknak és el6irdsoknak megfelel6en gyartottuk.

» Beszerelés el6tt gy6z6djon meg rdla, hogy a helyi szolgaltatas feltételei (a gaz tipusa és a gaznyomas vagy
a villamos fesziiltség és frekvencia), valamint a késziilék mUiszaki adatai megfelelnek egymasnak. A készilék
m{(iszaki adatait megtaldlja a cimkén.

A karbantartasi és szerelési munkakat csak az arra jogosult szakképzett szerel6 végezheti. A hivatalos
engedély nélkili szerel§ altal végzett beszerelési és javitasi munkak veszélyt jelenthetnek. Tilos a késziilék
m{szaki jellemzGit barmilyen médon megvaltoztatni vagy modositani. A nem megfelel6 f6z6lapvédék
baleseteket okozhatnak.

VIGYAZAT: Ez a késziilék étel készitésére és kizardlag beltéri haztartasi hasznalatra késziilt. Tilos més célra
hasznalni, illetve mas olyan célra hasznalni, mint példaul nem-hdztartasi cél, vagy kereskedelmi cél, illetve
flités.

¢ A s(it6ajtd fogantylt ne hasznalja a késziilék felemelésére vagy mozgatasara.

* Minden lehetséges intézkedést megtettiink az On biztonsaga érdekében. Mivel az iiveg eltérhet, ezért
legyen kiiléndsen dvatos takaritas kozben, hogy ne sértse meg a feliiletét. Ugyeljen ra, hogy ne verje vagy
Usse az lGveg fellilethez a kiegészitSket, edényeket.

e Ugyeljen arra, hogy a tapkabel ne legyen beszorulva vagy sériilt a telepités soran. Ha a tapkabel sériilt, a
veszély elharitasa érdekében a gyartdnak, a hivatalos markaszervizének vagy hasonldan képzett
szakembernek kell kicserélnie.

* Ne engedje gyermekét a sit6ajtdéra maszni, vagy railni, amikor nyitva van.

¢ A gyermekeket és dllatokat tartsa tdvol ett6l a késziléktdl.

Figyelmeztetések beszereléshez
o A késziilék teljes beszerelése el6tt ne hasznalja azt!

* A késziiléket hivatasos szakembernek kell beszerelnie. A gyarté nem vallal felel6sséget semmilyen karért,
ami hibas elhelyezésbdl és jogosulatlan személy altali beszerelésbdl ered.
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¢ Kicsomagolaskor ellendrizze, hogy a készlilék nem sériilt meg szallitds kozben. Barmilyen sériilés esetén a
készliléket ne haszndlja, és azonnal hivjon egy képzett szerel6t. A csomagolashoz felhaszndlt anyagok
(nylon, tz6kapcsok, hungarocell, stb.) veszélyesek lehetnek a gyerekekre, ezért dssze kell gy(jteni, és
azonnal ki kell dobni 6ket.

o Védje késziilékét a kornyezeti hatdsoktdl. Ne tegye ki olyan hatdsnak, mint napsttés, esd, ho, por vagy
erds para.

o A késziilék koril 1évé barmilyen anyagnak (azaz szekrényeknek) legaldbb 100°C-os h6mérsékletnek kell
ellenallnia.

¢ A tulmelegedés elkeriilése érdekében a késziléket tilos diszajté mogott felszerelni.

Hasznalat kdzben

* A s(t6 els6 hasznalatakor enyhe szagot érezhet. Ez teljesen normalis, és a melegit elemek szigeteld
anyagai miatt van. Azt javasoljuk, hogy miel6tt el6szor haszndlja a siit6t, hagyja liresen és allitsa maximalis
hémérsékletre 45 percig. Ugyeljen arra, hogy a kdrnyezet, ahova terméket telepitették jol szell6zzén.

« Ovatosan nyissa ki a siitd ajtajat siités kdzben vagy utdn. A siit6b6| szarmazé forrd géz égési sériiléseket
okozhat.

o A késziilék miikodése kozben ne tegyen gyulékony vagy éghets anyagokat a kozelébe.

¢ Mindig hasznaljon keszty(it az ételek siit6bdl torténd kivételekor, visszahelyezésekor.

¢ A sit6t semmilyen koriilmények kdzott ne bélelje ki aluminiumfdliaval, mert tulmelegedhet.

¢ Siités kozben ne helyezzen edényeket vagy siitGtalcakat kdzvetlenil a siitd aljara. Az alap nagyon
felforrésodhat, és a termék karosodhat.

Ne hagyja Grizetleniil a siit6t, ha szilard vagy folyékony olajok hasznalataval f6z. Extrém hevitési
korilmények kozott langra kaphatnak. Soha ne 6ntson vizet az olajok altal okozott langra, ehelyett

7

kapcsolja ki a siit6t, és takarja le az edényt a fedéllel vagy ttizall6 takaroval.

¢ Ha a terméket hosszu ideig nem hasznilja, kapcsolja ki a f6kapcsolét.

* Gy6z6djon meg réla, hogy hasznalaton kivil a szabalyozék mindig a ,,0" (ledllitott) alldson vannak.

o A tepsik megdélhetnek kihtizaskor. Ugyeljen arra, hogy ne 6ntson ki és ne ejtsen le forré ételt, mikdzben
azt kihuzza a stitébdl.

¢ Ne helyezzen semmit a siit6 nyitott ajtajara. Ez kiegyensulyozatlansagot okozhat a siit6ben, vagy
karosithatja az ajtot.

¢ Ne teritsen, vagy fliggesszen torolkdzéket, konyharuhdkat, vagy mas textilt a késziilékre, vagy
fogantyujara.

Tisztitas és karbantartas kozben

¢ Miel6tt barmilyen tisztitasi vagy karbantartasi m(iveletet elvégezne, ellendrizze, hogy a késziilék ki van-e
kapcsolva.

¢ Ne tavolitsa el a szabdlyozdkat a kezel6panel tisztitasahoz.

o Készlléke hatékonysaganak és biztonsagos m(ikodésének megGrzése érdekében javasoljuk, hogy csak
eredeti alkatrészeket haszndljon és csak a hivatalos markaszervizzel végeztesse el a szikséges javitasi
munkakat
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4. TERMEK FUNKCIOI

KezelGpanel

Sut6ajté fogantyu
Siit6ajto

Id6zitd

Suté kezel6gombja
Suté termosztat gomb

ok wnE

5. BESZERELES ES ELOKESZULET A HASZNALATRA

FIGYELMEZTETES: A késziilék beszerelését markaszerviz munkatarsanak vagy szakképzett
villanyszerel6nek kell elvégeznie a jelen Gitmutatoé utasitdsai szerint és az aktualis helyi szabalyozasok
betartasaval.

. A helytelen beszerelés sériilést vagy karosodast okozhat, amiért a gyarté nem vallal felel6sséget és
amire a garancia nem vonatkozik.

=
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* Beszerelés el6tt gy6z6djon meg réla, hogy a helyi szolgaltatds feltételei (elektromos fesziiltség és
frekvencia), valamint a készulék kovetelményei megfelelnek egymasnak. A készlilék beallitasi

kovetelményeit megtaldlja a cimkén.

¢ A felhasznalas helye szerinti orszag hatdlyos elGirasait, jogszabalyait és szabvanyait be kell tartani

(biztonsagi elGirasok, az elGirdsoknak megfelel6 Ujrahasznositas, stb).

Utasitasok a beszerel6 szamara

Altalanos utasitasok

¢ Miutan eltavolitotta a csomagoldanyagot a készilékrél és tartozékairdl, gy6z6djon meg réla, hogy a
készlilék nem sérilt. Ha barmilyen sérilést tapasztal, ne hasznalja a késziléket és forduljon azonnal a

hivatalos markaszervizhez, vagy egy szakképzett villanyszerel6hoz.

¢ Ellenérizze, hogy nincs a kézelben olyan gyulékony vagy éghet6 anyag, mint példaul figgony, olaj, ruhak,

stb, amely langra kaphat.

o A késziilék kozelében Iévé munkalapnak és butornak olyan anyagbdl kell késziilnie, amely 100°C folotti

hémérsékletnek is ellenall.

o A késziiléket nem szabad kozvetlenil mosogatégép, hiit6, fagyasztd, mosdgép vagy ruhaszarité folé

szerelni.

A késziilék beszerelése

A késziilékek beszerel6 készlettel vannak ellatva és a megfelel6 méretli munkalaphoz szerelhet6k. A f6z6lap

és a siit6 beszerelésének méretei az aldbbiakban talalhatok.

A (mm) 557 min./max. F 560/580
(mm)

B (mm) 550 min. G (mm) 555

C (mm) 595 min. H/I (mm) | 600/590

D (mm) 575 min. J/K (mm) |5/10

E (mm) 576

A munkalap ala tirténd szerelés
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Az elektromos csatlakozas létrehozdsa utan a sitét el6re tolva helyezze be

a szekrénybe. Nyissa ki a stit6 ajtajat és helyezzen 2 csavart a siité keretén taldlhaté furatba. Hizza meg a
csavarokat, amikor a termék kerete hozzaér a szekrény fa fellletéhez.

:

Elektromos csatlakozas és biztonsag

FIGYELMEZTETES: A késziilék elektromos bekdtését markaszerviz munkatdrsanak, vagy egy szakképzett
villanyszerel6nek kell elvégeznie a jelen Utmutatd utasitasai szerint, az érvényes helyi el6irdsokat betartva.

FIGYELMEZTETES: A KESZULEKET FOLDELNI KELL!

* Miel6tt a késziléket csatlakoztatnak az aramellatashoz, ellendrizni kell, hogy a készulék fesziltségének
névleges adatai (a késziilék azonositd tablajara van bélyegezve) megfelelnek-e a rendelkezésre alld halozati
fesziltségnek és a halézati elektromos vezetékek képesek kezelni a készllék teljesitményét (szintén lathaté
az azonosito tablan).

¢ A bekotéshez csak szigetelt vezetékeket haszndljon. A helytelen bekotés karosithatja a késziiléket. Ha a
haldzati vezeték sérilt és ki kell cserélni, ezt csak szakképzett személy végezheti el.

* Ne hasznéljon adaptereket, elosztdkat és/vagy hosszabbitot.

* A tapkabel legyen tavol a késziilék forro részeitél és tilos meghajlitani vagy 6sszenyomni. Maskilonben a
vezeték megsérilhet, ami zarlatot okoz.

¢ Ha a készliléket nem csatlakozdval kotik a hdldzatba, a biztonsagi el6irdsok betartasa érdekében
mindenpdlusu levalasztot kell alkalmazni (legalabb 3 mme-es érintkezé tavolsaggal).

o A késziiléket 220-240 V~ tapellatasra tervezték. Ha az On tapellatasa

ettdl eltér, vegye fel a kapcsolatot hivatalos markaszervizzel vagy képzett villanyszerel6vel.

¢ A tapkabelnek (HO5VV-F) elegendd hosszunak kell lennie, hogy csatlakoztassa a késziléket.

¢ A biztositéknak kdnnyen elérhetének kell lennie a f6z6lap beszerelése utan is.
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¢ Ellenérizze, hogy minden csatlakozds megfelel6en meg van-e hizva.
* Rogzitse a tapkabelt a kabelbilincsbe, majd zarja le a fedelet.
¢ A kapcsolédoboz csatlakozas a kapcsolédobozon taldlhaté.

i

Barna

6. TERMEK HASZNALATA

A siit6 kezelése

Sarga+Zold

1. Siit6 kezel6gombja

Forditsa el a gombot a kivant siitési funkcidnak megfeleld jelhez. A kiilonb6z6 funkcidk ismertetését 1asd a
,SUt6 funkciok” részben.

2. Siit6 termosztat gomb

A siitési funkcio kivalasztasa utan forgassa el ezt a gombot a kivant h6mérséklet beallitasahoz. A siité
termosztat jelz6fény felkapcsol, amikor a termosztat miikddésben van melegitéskor vagy a h6mérséklet
fenntartasakor.

l. Sitd funkcidk

Siit6 lampa: Csak a sit6 vilagitas kapcsol be. A f6zési funkcio alatt bekapcsolva marad.

Kiolvasztas funkcid: Bekapcsolnak a siité figyelmeztetd jelzései, a ventilator m(ikodésbe Iép. A kiolvasztas
funkcio haszndlatdhoz helyezze a fagyott ételt a siit6 tepsijére alulrél a harmadik helyre. Ajanlott egy Ures
tepsit helyezni a kiolvasztani kivant étel ala, hogy felfogja a kiolvadd jégbdl keletkezé vizet. Ezzel az
Uzemmoadddal nem siitheti vagy f6zheti meg az ételt, csak annak kiolvasztasara hasznalhatja.
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Turbé funkcio: A siit6 termosztatja és a figyelmeztetd fényjelzések bekapcsolnak, a grill flit6szal és a
ventilator mkodésbe [ép. A turbd funkcid egyenletesen eloszlatja a hét a stit6ben ezért minden étel az
Osszes racson egyenletesen siil. Ajanlott a stt6t korlbelil 10 percig el6melegiteni.

Egyenletes siités funkcid: A siit6 termosztatja és a figyelmeztet6 fényjelzések bekapcsolnak, az alsé és a
felsé fit6elem mikodésbe |ép. Az egyenletes siités funkcid h6t bocsat ki, egyenletes siitést biztositva az
ételnek. Ez a funkcié ideadlis sitemények, tortak, silt tésztak, lasagne és pizza készitéshez. Ajanlott 10 percig
elémelegiteni a siit6t, és a legjobb eredmény érdekében ezzel a funkcidval egyszerre csak egy szinten
stisson.

Ventildtor funkcid: A siit6 termosztdtja és a figyelmeztet6 fényjelzései bekapcsolnak, a fels6 és az alsé
flt6elemek mikodésbe lépnek, illetve bekapcsol a ventilator. Ez a funkcid kivalé eredményt biztosit tésztak
sutésekor. A suitést az also és a felsé flit6elem, illetve a ventildtor altal aramoltatott leveg6 végzi el, aminek
koészonhetSen egy kicsit megpirul az étel. Ajanlott a sit6t korilbelil 10 percig elémelegiteni.

Pizza funkcid: A sit6 termosztatja és a figyelmeztetd fényjelzések bekapcsolnak, és a gy(ir(, az alsé f(ité
elem és a ventilator m(ikodésbe Iép. Ez a funkcid ételek révid ideig tartd egyenletes stitéséhez idealis,
példaul pizza esetében. Mig a ventilator egyenletesen eloszlatja a hét a slitGben, az alsé flit6elem biztositja
az étel atsiilését.

Grill funkcio: A sit6 termosztdtja és a figyelmeztet fényjelzések bekapcsolnak, a grill fit6elem miikodésbe
|ép. Ez a funkcid ételek grillezéséhez és piritdsahoz hasznalhatd a siitd felsé szintjein. Finoman kenje be
olajjal a grillracsot, hogy az ételek ne tapadjanak ra. A grillezett ételt helyezze a racs kozepére. Mindig
tegyen egy tepsit a racs ald, hogy a lecs6pogd olajat vagy zsiradékot felfogja. Ajanlott a sttét korilbeliil 10
percig elémelegiteni.
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Figyelmeztetés: Grillezéskor a slit6ajtot be kell csukni, és a stité h6fokat 190°C-ra kell allitani

Gyors grillezés funkcio: A siit6 termosztatja és a figyelmeztetd fényjelzések

bekapcsolnak, a grill és a felsé fit6elem mikodésbe |ép. Ezt a funkcidt gyorsabb grillezéséhez és nagyobb
fellletl ételek, pl. husok grillezéséhez hasznalhatja.

Haszndlja a st fels6 szintjeit. Finoman kenje be olajjal a grillracsot, hogy az ételek ne tapadjanak ra. A
grillezett ételt helyezze a racs kozepére. Mindig tegyen egy tepsit a racs ald, hogy a lecs6pog6 olajat vagy
zsiradékot felfogja. Ajanlott a stit6t korulbelil 10 percig el6melegiteni.

Figyelmeztetés: Grillezéskor a slitGajtoét be kell csukni, és a stité h6fokat 190°C-ra kell allitani.

Dupla grill és ventilator funkcio: A siit6 termosztatja és a figyelmeztetd fényjelzések bekapcsolnak, a grill, a
felsd flit6elemek és a ventildtor miikodésbe Iép. Ezt a funkcidt gyorsabb grillezéshez vagy vastagabb
élelmiszerekhez és a nagyobb feliletd ételek grillezéséhez haszndlhatja. A felsé flitGelem és a grill f(itGszal
is mkodésbe |ép, valamint a ventilator is bekapcsol az egyenletes siités érdekében. Hasznalja a sité felsé
szintjeit. Finoman kenje be olajjal a grillrdcsot, hogy az ételek ne tapadjanak ra. A grillezett ételt helyezze a
racs kbzepére. Mindig tegyen egy tepsit a rdcs ala, hogy a lecs6p6g6 olajat vagy zsiradékot felfogja. Ajanlott
a sutét korulbelll 10 percig elémelegiteni.

e W W e

L

Figyelmeztetés: Grillezéskor a slit6ajtot be kell csukni, és a siité héfokat 190°C-ra kell llitani.
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F6zési tablazat

Funkciék Etel Egi EC 2 min.
Leveles tészta 2-3-4 170-190 35-45

" Sutemény 2-3-4 170-190 30-40
é Keksz 2-3-4 170-190 30-40

()

Eﬁ Porkolt 2 175-200 40-50
Csirke 2-3-4 200 45-60

Leveles tészta 2-3-4 170-190 25-35

. Sitemény 2-3-4 150-170 25-35
j:_g Keksz 2-3-4 150-170 25-35
E Porkolt 2 175-200 40-50
Csirke 2-3-4 200 45-60

Leveles tészta 2-3-4 170-190 35-45

o Sutemény 2-3-4 150-170 30-40
E Keksz 2-3-4 150-170 25-35
Porkolt 2 175-200 40-50

Grillezett hiisgombadc 5 200 10-15

Csirke 2-3-4 190 50-60

g Husszeletek 4-5 200 15-25
Marhasiilt 4-5 200 15-25

Visio touch programozé hasznalata
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A funkcio leirasa

Automatikus f6zés

Riasztas gomb

Id6 bedllitdsa/HEmérséklet bedllitdsa
husszondahoz/ Billenty(izar

A
2]

E] 1d6 beallitasa gomb
©

g

Méd
F6zési id6
(‘Eﬁ A f6zés befejezési ideje
e Suts funkciok kijelzs
@ !

?BBEBB:: Id6zit6 kijelzGje

EB Tl Hémérséklet kijelzé
o I>]

[ERRE)]

A pontos id6 beallitasa

Amikor a sit6t elGszor kapcsoljak be a beszerelés utan, a,,0.00” felirat kezd el villogni a kijelzén.

Nyomja meg az ,,® " érzékel6 gombot, vagy a ,+” és a ,,-” gombokat egyszerre. A kijelz6n elkezd villogni
a,:” jel. Bedllithatja az id6t a ,+” és ,,-” érzékel6 gombokkal.

O sc kel sllitani az idét a siitd funkciok hasznélatanak engedélyezéséhez,

7 _ 7,

Az id6zitd bedllitasa

Az id6zit6 bedllitdsdhoz nyomja meg a figyelmeztets érzékel6 gombot, megjelenik a ,,® 7, ,,0.00” felirat
az |d8zité kijelz6jén és a ,L)” jel elkezd villogni. A ,,+” és ,,-” érzékel& gombok hasznélataval éllitsa be a
kivant figyelmeztetési id6t, amig a ,L” jel villog. Miutan bedllitotta az idét, varjon, amig a ,Q” jel
abbahagyja a villogast és tovabb vilagit. Hallhato figyelmeztet6 hang kerul beallitasra.

Amikor az id6zités eléri a nulla értéket, akkor egy figyelmeztetd hangjelzés hallhaté és a ,L)” jel villog a
kijelz6n. A ,,+” vagy ,-” gombbal kikapcsolhatja a hangjelzést, és a jel eltlinik a kijelz&rél.

A sutési id6tartam beallitasa

Ez a funkcid segit az egy adott ideig tartd stitésben. Készitse el6 az ételt a siitéshez és tegye a
siit6be. Ezt kovetSen vélasszg ki a kivant stési funkcidt és hémérsékletet. Nyomja le az ,,® ”
érzékel6t mig az id6tartam ,,"9 ” jel megjelenik az id6zit6 kijelzGjén. Allitsa be a kivant siitési
id6tartamot a ,,+” és ,,-” érzékel6 gombok segitségével, mikdzben az id6zité ebben a pozicidban
van. Ezutdn allitsa be a szlikséges f6zési id6t, megjelenik az ,,A” felirat az id6zitd kijelzGjén.

A bedllitas elvégzése utan varjon, amig a pontos id6 meg nem jelenik a kijelzén, és amig az
Id6tartam jel vildgitani kezd.
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Amikor az id6zités eléri a nulla értéket, akkor a siit6 kikapcsol, egy hangjelzés hallhaté és az ,A” felirat
villogni kezd a képernyén. Nyomjon meg barmely érzékel6 gombot a kezel6 egységen a figyelmeztetd
hang ledllitasdhoz, az ,,A” felirat tovabb villog. Nyomja meg egyszerre a ,+” és ,,-” gombokat, hogy
kilépjen az ,,A” modbdl

A digitalis id6zit6 hangjanak beallitasa

Nyomja meg és tartsa lenyomva a ,,-” érzékel6 gombot, mig nem hall egy sipolé hangot. Ezt kovetéen a ,,-”
gomb minden egyes megnyomasdara egy masfajta hangjelzés hallhatd. Harom kilonb6z6 hang érhet6 el.
Valassza ki a kivant hangjelzést, és ne nyomjon meg semmilyen mas gombot. Egy révid id6 elteltével a
kivalasztott hangjelzés elmentésre kerdil.

A siités befejezd idGpontjanak beallitasa

Ezzel a funkciéval egy meghatarozott idGtartamot kévet6en indul el a siités egy megadott idGtartamig.
Készitse el az ételt a stitéshez és tegye a slitGbe. Ezt kovetEen vdlassza ki a kivant sttési funkcidt és
hémérsékletet.

. 7 s 7 ’ . 7 "L 7’ . . . . Vanawd
Nyomja le az ,,® " érzékel6 gombot mig az id6tartam ,,‘D " és az ,A” jel meg nem jelenik az id6zit6
kijelz6jén. Allitsa be a kivant siitési id6tartamot a ,,+” és ,,-” érzékel6 gombok segitségével, mikdzben az
id6zit6 ebben a pozicidban van. Majd nyomja meg az ,,® " érzékel6 gombot, mig a ,,G‘ ” jel meg nem
jelenik, az id6 és a Siités id6tartama szimbdlum villogni kezd. Allitsa be a siitési id6tartamot a ,,+” és ,,-”
gombok segitségével, mikdzben az id6zit6 ebben a pozicidban van. A beallitas elvégzése utdn varjon,
amig a pontos idé és a ,,CL»‘ ” jel meg nem jelenik az id6 kijelz6jén.

A siit6 kiszamitja a mlkodési id6t ugy, hogy kivonja a sttési id6tartamot a beallitott befejezési id6bdl,
amikor a mikddés majd leall. Az id6zit6 hangjelzést ad és az ,,A” villogni kezd. Nyomjon meg egy id6zit6

gombot a figyelmezteté hang leallitdsahoz és nyomja meg egyszerre a ,,+” és ,,-” gombokat, hogy kilépjen az
A" modbol.

Billentytizar funkcié

A billentytzar segitségével elkeriilhetd a siit6 beallitdsainak véletlen megvaltoztatasa. Nyomja le és
tartsa lenyomva a ,,+” gombot, mig nem jelenik meg a billenty(zar jel a kijelz6n.

A billenty(zar inaktivalasdahoz nyomja meg és tartsa lenyomva a ,,+” gombot, mig a billenty(zar jel el
nem tlinik a kijelz6rél.

Amikor a billenty(zar aktiv, csak a bekapcsold gomb haszndlhatd, minden mas gomb zarolva van.
Ha a stitén nincs aktivitds 6 éran keresztiil, mikdzben a stité miikodik, a siité automatikusan kikapcsol.

A siités befejezési ideje nem allithato be, ha a grill funkciék be vannak kapcsolva. Ha a siités befejezési
idejét a grillfunkciok aktivalasa el6tt allitotta be, a siitési befejezési id6 a grillfunkciok kivalasztasa utan
torlédik.
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7. KIEGESZITOK

Az EasyFix siitéracs

5 .
4 =
3’.:Nl=f=l‘m
‘ —_ ——=
1 e

* Helyezze a tartozékot a megfelel§ helyre a stt6ben.

¢ Hagyjon legaldbb 1 cm tdvolsagot a ventilator fedele és a kiegészit6k kozott.

« Ovatosan vegye ki az edényeket és/ vagy a tartozékokat a siitébél. A meleg ételek vagy a kiegészitSk égési
sériiléseket okozhatnak.

¢ A kiegészit6k h6 hatdsara eldeformalédhatnak. Miutdn lehdltek, visszanyerik eredeti megjelenésiiket és
teljesitményiiket.

o A stt6tepsik és a sutéracsok tetszélegesen elhelyezhet6k az 1. és 5. szintek kozott.

¢ A teleszképos sinek a T1, T2, 3, 4, 5 szinteken helyezhet6k el.

¢ A 3. szint az egy szinten torténé f6zéshez ajanlott.

* A T2 szint a teleszkdpos sinekkel torténd egy szintli f6zéshez ajanlott.

¢ A forgdnydrsat a 3. szinten kell elhelyezni.

¢ A T2 szintet haszndlja a teleszkdpos sinekkel felszerelt forgdnyars elhelyezéséhez.

A sekély tepsi

A sekély tepsi legjobb felhasznaldsa a sitemények siitése. Helyezze be a tepsit barmelyik tartokeretbe, és
tolja végig be, hogy biztositsa a megfelelS elhelyezését.

Mély tepsi

Pékaru, nagy siltek, magas folyadéktartalmu termékekhez hasznalhaté. Ugyanakkor grill vagy mélyh(itott
élelmiszerek elkészitése esetén hasznalata esetén hasznalhatd olajfelfogd edényként.
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Sutdracs félig kihiizhato teleszképos siitésinnel
A félig kihuzhatd teleszkdpos sin révén ételeihez konnyebben hozza tud férni.

Teleszkdpos siitésinek

Az els6 haszndlat el6tt alaposan tisztitsa meg a tartozékokat meleg vizzel, mosészerrel és puha, tiszta
ruhaval

Rigzitdelem

L

e Mindegyik teleszképos sinen rogzit6elemek taldlhatdk, amelyek lehetévé teszik, hogy tisztitashoz vagy
athelyezéshez eltavolitsa a sint.

¢ Tavolitsa el az oldalsé gorgbket. Lasd a , A stit6rdacs eltavolitasa” részt.

R

C

b U b

o Akassza a teleszkdpos sin fels6rogzitéelemeit az oldalsé racs huzaldra és egyidejlileg nyomja meg az
also rogzitbket, amig tisztan nem hallja a rogzitéelemek rogziilését az oldalso racs huzaldhoz.

¢ A leszereléshez fogja meg a sin ellilsé felliletét, és hajtsa végre az el6z6ekben leirt |épéseket forditott
sorrendben.

A sutéracs

A s(it6racs legjobb felhasznaldsa az étel grillezése vagy feldolgozasa a siitével kompatibilis edényekben.
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A vizgyiijté

Bizonyos siitési helyzetekben kondenzacio jelenhet meg a siit6ajtd livegének belsé felliletén. Ez nem
termékhiba.

Nyissa ki a slit6ajtot grillezési pozicidba és hagyja ugy 20 masodpercig.

A viz lecsapddik a gy(jtébe.

Hdtse le a slit6t és torolje le az ajtéd belsejét egy szdraz ronggyal. Ezt a mlveletet rendszeresen el kell
végezni

s
7Ly

SN 7772
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8. TISZTITAS ES KARBANTARTAS

FIGYELMEZTETES: Kapcsolja ki a késziiléket, és hagyja leh(lni a tisztitas végrehajtdsa el6tt.
Altalénos utasitasok

e A tisztitdszerek hasznalata elétt ellendrizze, hogy azok megfelelSek-e és ajanlja-e azokat a gyarté az On
késziilékéhez.

¢ Olyan krém vagy folyadék dllagu tisztitészereket hasznaljon, amelyek nem tartalmaznak szemcséket. Ne
hasznaljon maré (korroziv) krémeket, surolé tisztitd porokat, fémdorzsit vagy kemény eszkozoket, mivel
azok kdrosithatjak a fellletet.

¢ Ne haszndljon szemcséket tartalmazé tisztitdszereket, mert megkarcolhatjak az tGiveg, zomancozott
és/vagy festett részeket a késziilékben. Barmilyen folyadék tulfolydsa esetén azt azonnal tisztitsa fel, hogy
megel6zze az alkatrészek karosodasat. A késziilék egyik részének tisztitdsdhoz se hasznaljon g6ztisztitot.

A siit6 belsejének tisztitasa

® A zomdncozott siitd belsejét akkor a legjobb tisztitani, amig az meleg.

¢ Minden haszndlat utdn torolje le a stit6t egy szappanos vizbe aztatott puha ronggyal. Ezutan torolje at
Ujra a stit6t egy nedves ronggyal, és szaritsa meg.

¢ Idénként folyékony tisztitdszert kell hasznalnia a sité teljes tisztitdsdhoz

A gaztiizhely tisztitasa

e Rendszeresen tisztitsa a gaztlizhelyt.

* Vegye le az égbk edénytartéit, fedeleit és koronait.

¢ Torolje le a felliletet szappanos vizbe aztatott puha ronggyal. Ezutan torélje at djra a tlizhely fellletét egy
nedves ronggyal, és szaritsa meg.

¢ Mossa meg és Oblitse le az ég6k fedeleit. Ne hagyja azokat nedvesen. Azonnal szdritsa meg Gket egy
szaraz ruhdval.

* Gy6z6djon meg arrdl, hogy az alkatrészeket megfelelGen szereli 6ssze tisztitas utan.

¢ Az edénytarték fellilete id6vel megkarcolddhat a hasznalattdl. Ez nem gyartasi hiba.

A tlizhely egyik részének tisztitdsahoz se hasznaljon fém dorzsit. Gy6z6djon meg arrdl, hogy nem keril viz
az égbkbe, mert az elzarhatja a fuvdkakat.
Uveg alkatrészek tisztitasa

e Rendszeresen tisztitsa a késziilék liveg alkatrészeit.
¢ Hasznaljon lvegtisztitot az Giveg alkatrészek belsejének és kilsejének tisztitasahoz. Ezutan Oblitse le és
szaritsa meg alaposan egy szaraz ruhaval.

A zomancozott alkatrészek tisztitasa
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* Rendszeresen tisztitsa a készilék zomdancozott alkatrészeit.
¢ Torodlje le a zomancozott alkatrészeket szappanos vizbe aztatott puha ronggyal. Ezutan nedves ronggyal
Ujra torolje at azokat és szaritsa meg.

Ne tisztitsa a zomancozott alkatrészeket, amikor még forrdak a f6zést6l. Ne hagyjon ecetet, kavét, tejet,
sot, vizet, citromot, vagy paradicsomlevet hosszu ideig a zomancon.

A rozsdamentes acél alkatrészek tisztitasa (ha van ilyen)

¢ Rendszeresen tisztitsa a késziilék rozsdamentes acél alkatrészeit.
* Torolje le a rozsdamentes acél alkatrészeket szappanos vizbe aztatott puha ronggyal. Ezutdn szdritsa meg
alaposan egy szaraz ruhaval.

Ne tisztitsa a rozsdamentes acél alkatrészeket, amikor még forrdak a f6zést6l. Ne hagyjon ecetet, kavét,
tejet, sot, vizet, citromot, vagy paradicsomlevet hosszu ideig a rozsdamentes acélon.

Katalitikus tisztitas

A slitGtérbe katalitikus betétek vannak beszerelve. Ezek a matt feliletd, vildgos szinl panelek az oldalakon
és/vagy a matt felllet(i panelek a siité hatuljan. Ugy miikédnek, hogy siités kdzben dsszegydijtik a
zsiradékot és az olajat.

A betét Ontisztitast hajt végre Ugy, hogy felszivja a zsirokat és olajokat majd hamuva égeti azokat, ami
kénnyen eltavolithatd a sité aljardl egy nedves ruhaval. A betétnek pordzusnak kell lennie a hatékony
m(ikodéshez. A betét id6vel elszinez6dhet.

Ha nagy mennyiség( zsiradék spriccel a betétre, veszithet hatékonysagabdl. Annak érdekében, hogy
megoldjuk ezt a problémat, allitsa a stit6t maximalis h6mérsékletre korilbelil 20-30 percre. Tordlje le a
sité aljat, miutdn az lehdilt.

Nem javasolt a katalitikus betétek manudlis tisztitasa. Megsériilhet, ha szappannal impregnalt acélgyapot

szivacsot vagy mas suroldszert hasznalnak. Ezenkiviil nem javasoljuk aeroszolos tisztitdszerek hasznalatat a
betéteken. A katalitikus betét falai hatastalanok lehetnek a tulzott zsir miatt. A felesleges zsirt forrd vizben
atitatott puha ruhaval vagy szivaccsal tavolithatja el, és a tisztitasi ciklust a fent leirtak szerint végezheti el.

A katalitikus betét eltavolitasa

A katalitikus betét eltavolitdsdhoz csavarja ki a katalitikus paneleket tarté csavarokat.
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A siit6ajto eltavolitasa
A siit6ajtod Givegének tisztitasa el6tt el kell tavolitania a stit6ajtét az aldbbiakban mutatott médon.

1. Nyissa ki a stt6 ajtajat

2. Nyissa ki a zardreteszt (a) (egy csavarhuzoé segitségével) a végss helyzetig.

3. Zarja be az ajtot, mig az majdnem eléri a teljesen csukott allast, és tavolitsa el az ajtét ugy, hogy
maga felé huzza azt.

A suitéracs eltavolitasa

A s(itGracs eltavolitdasahoz az dbran lathaté mdédon hizza meg a racs tartét. Miutan leszedte réla a
kapcsokat (a), emelje fel.
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A belsd iiveg eltavolitasa

Tisztitas el6tt a sit6ajté livegét el kell tavolitania az aldbbiakban jelzett mdédon.
Tolja az Giveget B irdnyba és engedje fel a tartékonzolbdl (x). A irdnyba huzza ki az tGveget.

A belsé liveg cseréje:

1. Tolja az liveget a tartokonzol (y) ala B iranyba.

Karbantartas
FIGYELMEZTETES: A késziilék karbantartdsat egy mindsitett szervizes személynek vagy képzett
technikusnak kell végeznie.

A siitdvilagitas cseréje

FIGYELMEZTETES: Kapcsolja ki a késziiléket és hagyja kih(ilni, miel6tt megtisztitja.

¢ Tavolitsa el az Gveglencsét majd vegye ki az izzét.

* Helyezze be az Uj izzét (300 °C-nak ellenalld) az eltavolitott izzd helyére (230 V, 15-25 Watt, E14-es
tipusu).

¢ Helyezze vissza az lGiveglencsét és a siit6 ismét hasznalhato.

A lampat kifejezetten haztartasi f6z6 készilékekhez fejlesztették ki. Nem haszndalhato a haztartas
helyiségeinek megvilagitasahoz.
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9.

HIBAELHARITAS ES SZALLITAS

Ha az alapvetd hibaelharitasi Iépések ellen6rzése utan még mindig problémaja van a készilékkel, keresse
fel egy min@sitett szerviz munkatarsat vagy egy szakképzett szerel6t.

Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

A stté nem kapcsol be.

A tapellatas ki van kapcsolva.

EllenGrizze, hogy van-e dramellatas.
EllenGrizze, hogy mikédnek-e mas konyhai berendezések.

Nincs hé vagy a siité
nem melegszik fel.

A suité h6mérséklet szabalyozdja
nincs megfeleléen beallitva.

A s(it6 ajtaja nyitva maradt.

Ellendrizze, hogy a siit6 h6mérséklet vezérlé gombja
megfelelen van-e bedllitva.

A stté vilagitas (ha van)
nem mkaodik.

A lampa elromlott.

Az elektromos ellatas megszakadt
vagy kikapcsolt.

Az utasitasok szerint cserélje ki a lampat.

Ellendrizze, hogy az elektromos ellatas be van kapcsolva a
fali konnektoron.

A sutés egyenetlen a
sttében.

A suitd polcai nincsenek megfelel6en
behelyezve.

Ellendrizze, hogy az ajanlott hémérsékleteket és
polcelhelyezést hasznalta-e.

Ne nyissa gyakran az ajtét, ha az nem sziikséges a sttott
ételek forgatdsahoz. Ha gyakran nyitja ki az ajtét, a belsd
h&mérséklet csdkken és ez hatassal lehet a sttés
eredményére.

Az id6zit6 gombokat
nem lehet
megfelelGen
benyomni.

Idegen anyag kerdlt az id6zit6
gombok kozé.

Erint6s modell: a kezelSpanel
nedves. A billenty(zar funkcié be
van allitva.

Tavolitsa el az idegen anyagot és probalja meg Gjra.
Tavolitsa el a nedvességet és préobalja ujra.
Ellendrizze, nincs-e beallitva a billentydzar funkcié.

A sutd ventilator (ha
van) zajos.

A st polcok vibrélnak.

Ellen8rizze hogy a siit6 vizszintesen all-e.

Ellendrizze, hogy a polcok vagy egyéb siit6 eszkozok nem
vibralnak-e, vagy érnek-e
a sut6 hatso paneljéhez.

Szallitas
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Ha szallitania kell a terméket, hasznadlja az eredeti termékcsomagolast és az eredeti tartot. Kbvesse a
csomagoldson talalhatd szallitasi jelzéseket. Ragassza le a termék minden flggetlen részét, hogy megel6zze
a termék szallitds kdzbeni karosodasat.

Ha nem 3ll rendelkezésére az eredeti csomagolds, készitsen el6 egy szallitddobozt Ugy, hogy az megvédije a
késziiléket a kiils6 behatasoktdl, kiilondsen a kils6 felileteket
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Tudomadsara hozzuk, hogy a természetes személyeknek a koérnyezetvédelemre és hulladékszabdlyozasra
vonatkozd jogszabalyok értelmében az aldabbi kotelezettségei vannak: Az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékai (WEEE) a kornyezetre és az emberi egészségre veszélyes anyagokat
tartalmazhatnak. Az 5/2015. szamu Surg6sségi Kormanyrendelet értelmében a megfeleld kezelés és az
Ujrahasznosithato alkatrészek értékesitése érdekében kotelezd ezeknek a leaddsa.

A Network One Distribution S.R.L (Kft.) tarsasag ,zold addt” fizet minden piacon forgalmazott elektromos
vagy elektronikus berendezésért (EEE). Ez a dij a begyljtott elhasznalt berendezések kés6bbi kezelését
fedezi. Ebbél az okbdl kifolydlag, a hulladékka valt (EEE) termékek ingyenesen leadhatdk az On kéztisztasagi
operatordnak, vagy abban az lizletekbe, hasonld berendezések vasarlasakor az ,egyet egyért” rendszerben,
illetve az On varosa/Polgarmesteri Hivatala altal szervezett gy(jt6pontba.

A terméken feltlintetett jelzések (szimbdlumok) azt jeldlik, hogy az elektromos és
elektronikus berendezés hulladékok (WEEE): az elemek és az akkumulatorok kiilén
gyUlijtés targyat képezik, egy kereszttel athuzott kukat dbrazol.

Ezek az intézkedések a kdrnyezet védelméhez jarulnak hozza.

A Network One Distribution S.R.L (Kft.) tarsasag a RO-2016-03-EEE-0201-IV szamon van bejegyezve.
Ugyanakkor kidllitottuk és vezettiik az aldbbiakat: Az elektromos és elektronikus berendezés hulladékok
Visszavonasi Nyilvantartékonyv és az elektromos és elektronikus berendezés hulladékok Visszahivasi
Nyilvantartékényv a 322/2013. szamu Kormanyrendeletnek megfelel6en. Ugyanakkor a tarsasag be van
jegyezve az elemek Forgalombahozatali Nyilvantartokonyvbe az aldbbi bejegyzési szammal rendelkezve:
RO-2011-03-B.A-0283.

A RoHS iranyelvnek valé6 megfelelés: Az On altal megvasarolt termék megfelel a RoHS EU irdnyelvnek
(2011/65/EU). Nem tartalmazza az Iranyelvben emlitett karos és tiltott anyagokat.

Koszdnjiik, hogy On is segit kérnyezetiink megdvasaban és az emberi egészség védelmében!
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A F R A M a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtoklék altal bejegyzett
markanevek.

A leirtak egyetlen része sem haszndlhaté fel semmilyen formaban, még leforditott, atalakitott
valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkiil.

Copyright © 2020 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.framelectrocasnice.ro; www.framappliances.com; www.nod.ro

A terméket az Eurdpai Kozosség elGirdsainak és jogszabalyainak megfelel6en tervezték és
gyartottak.

Import6r: Network One Distribution

Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.framelectrocasnice.ro, www.nod.ro
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